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Dobro dosli u AEG! Hvala vam $to ste odabrali nas ureda;.
@ Dobit cete savjete o koriStenju, rieSavanju problema, broSure i informacije o servisu i

popravcima:
www.aeg.com/support

Zadrzava se pravo na izmjene.
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1. A INFORMACIJE O SIGURNOSTI

Prije postavljanja i koristenja uredaja, pazljivo procitajte
isporu¢ene upute. Proizvodac nije odgovoran za bilo kakvu
ozljedu ili oStecenje koiji su rezultat ne|spravnog postavljanja
ili koristenja. Upute uvijek drzite na sigurnom i pristupacnom
mjestu za buducéu upotrebu.

1.1 Sigurnost djece i osjetljivih osoba

» Ovaj uredaj mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i starija
te osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih
mogucnosti ili osobe koje ne raspolazu iskustvom ili
znanjem ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
sigurnost i rade po uputama koje se odnose na sigurno
koriStenje uredaja te razumiju uklju¢ene opasnosti. Djeci u
dobi od 3 do 8 godina i osobama s vrlo velikim i slozenim
invaliditetom dopusteno je puniti i prazniti uredaj pod
uvjetom da su dobili odgovarajuce upute. Djecu mladu od 3
godine treba drzati podalje od uredaja, osim ako su pod
stalnim nadzorom.

HRVATSKI 3



1

Djeca bi trebala biti pod nhadzorom kako bi se osiguralo da
se ne igraju s uredajem.

Bez nadzora djeca ne smiju obavljati ¢iSc¢enje uredaja i
korisni¢ko odrzavanje.

Ambalazu drzite podalje od djece i zbrinite je na
odgovarajuci nacin.

.2 Op¢a sigurnost

Ovaj uredaj namijenjen je iskljucivo za spremanje namirnica

I napitaka.

Ovaj je uredaj namijenjen za uporabu u ku¢anstvu i ostalim

smjestajnim jedinicama u zatvorenom prostoru.

Ovaj uredaj moze se Kkoristiti u uredima, hotelskim sobama,

sobama za goste s doruckom, seoskim ku¢ama za goste i

drugim sli¢nim smjestajem u kojima takva uporaba ne

prelazi (prosjecnu) razinu uporabe u domacinstvu.

Da biste izbjegli zagadivanje hrane, pridrzavajte se

sljedecih uputa:

— ne drzite vrata otvorena tijekom duzeg razdoblja

— redovito Cistite povrsine koje mogu do¢i u dodir s hranom
i biti dostupne sustavima odvodnije;

UPOZORENJE: Ventilacijski otvori na kucistu uredaja ili

ugradbenom elementu ne smiju biti blokirani.

UPOZORENJE: Ne koristite mehanicke uredaje ili bilo koja

sredstva za ubrzavanje postupka odmrzavanja, osim onih

koje preporuca proizvodac.

UPOZORENJE: Ne ostecujte sklop rashladnog sredstva.

UPOZORENJE: Ne Koristite elektricne uredaje unutar

odjeljka za Cuvanje hrane uredaja, osim ako nisu vrste koje

je preporucio proizvodac.

Za Cis¢enje uredaja nemoijte koristiti rasprsivac vode i paru.

Ocistite uredaj vlaznom mekom krpom. Koristite samo

neutralne deterdzente. Nikada ne koristite abrazivna

sredstva, abrazivne spuzvice za ribanje, otapala ili metalne

predmete.

HRVATSKI



» Kad je uredaj duze vrijeme prazan, iskljucite ga, odmrznite,
oCistite, osusite i ostavite otvorena vrata da sprijeCite razvoj

plijesni unutar uredaja.

* Ne Cuvajte eksplozivne tvari poput limenki aerosola sa
zapaljivim punjenjem u ovom uredaju.

» Ako je kabel napajanja oStecen, mora ga zamijeniti
proizvodac, ovlasteni servisni centar ili slicne kvalificirane
osobe kako bi se izbjegla opasnost.

2. SIGURNOSNE UPUTE

2.1 Instalacija

/\ UPOZORENJE!

Samo kvalificirana osoba smije instalirati
ovaj uredaj.

+ Odstranite svu ambalazu.

* Ne postavljajte i ne koristite oSteceni
uredaj.

» Zbog sigurnosti, ne koristite uredaj prije
postavljanja u ugradbeni ormaric.

+ Slijedite posebne upute za instalaciju
uredaja i promjenu smjera otvaranja vrata
koje su dostupne na nasem web mjestu.

» Prilikom pomicanja uredaja uvijek budite
pazljivi jer je uredaj tezak. Uvijek nosite
zastitne rukavice i zatvorenu obucu.

* Provjerite moze li zrak kruziti oko uredaja.

» Pri prvoj instalaciji ili nakon okretanja
vrata, pricekajte najmanje 4 sata prije
spajanja uredaja na napajanje. To
omogucuje povratak ulja natrag u
kompresor.

» Prije provodenja bilo kakvih radnji na
uredaju (npr. okretanja vrata), izvadite
utika¢ iz uti¢nice.

» Uredaj ne postavljajte u blizini radijatora,
Stednjaka, pecnica ili plo¢a za kuhanje,
osim ako nije drugacije navedeno u
uputama za postavljanje.

* Ne izlazite uredaj kisi.

» Uredaj nemojte instalirati na mjestima s
izravnom suncevom svjetlosti.

» Uredaj nemojte instalirati na prevliaznim ili
prehladnim mjestima.

« Prilikom pomicanja uredaja, podignite ga
za prednji rub kako bi se izbjeglo grebanje
poda.

» Zastitite pod od ogrebotina prilikom
okretanja vrata uredaja.

» Uredaj sadrzi vreéicu susila. Ovo nije
igracka. Ovo nije hrana. Odmah ga bacite.

2.2 Elektricni prikljuc¢ak

/\ UPOZORENJE!
Rizik od pozara i strujnog udara.

/N\ UPOZORENJE!

Prilikom postavljanja uredaja, pripazite
da se strujni kabel ne prignjedi ili osteti.

/\ UPOZORENJE!
Nemojte upotrebljavati adaptere s vise

utikaca i produzne kabele.

* Provjerite jesu li parametri na natpisnoj
plocici kompatibilni s elektri¢nim
vrijednostima mreznog napajanja.

* Uredaj mora biti uzemljen.

« Uvijek koristite pravilno montiranu uti¢nicu
sa zastitom od strujnog udara.

« Ako va$a kucna elektriCna uti¢nica nije
uzemljena, spojite uredaj na odvojeno
uzemljenje u skladu s vazecim propisima,
pri Cemu savjet potrazite od kvalificiranog
elektri¢ara.

« Pripazite da ne ostetite elektriCne dijelove
(npr. strujni utika¢, mrezni kabel,
kompresor). Kontaktirajte ovlasteni
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servisni centar ili elektriCara za promjenu
elektri¢nih dijelova.

» Strujni kabel mora biti ispod razine
strujnog utikaca.

» Utikac¢ kabela napajanja ukljucite u
uti€nicu tek po zavrSetku postavljanja.

Provijerite postoji li nakon montaze pristup

utikacu.

» Ne povlacite kabel napajanja kako biste
izvukli utika¢ iz uti¢nice. Uvijek uhvatite i
povucite utikac.

2.3 Primjena

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda, opeklina, strujnog
udara ili pozara.

A Uredaj sadrzi zapaljivi plin, izobutan
(R600a), prirodni plin s visokom razinom
ekoloSke kompatibilnosti. Pazite da ne
izazovete ostecenje u rashladnom sustavu
koji sadrzi izobutan.

* Ne mijenjajte specifikacije ovog uredaja.

» Svaka upotreba ugradbenog proizvoda
kao samostojeceg strogo je zabranjena.

» Ovaj je uredaj namijenjen uporabi na
sobnoj temperaturi u rasponu od 10°C do

38°C. Navedeni temperaturni raspon jamci

ispravan rad uredaja.

* Ne stavljajte elektriCne uredaje (npr.
aparate za pripremu sladoleda) u uredaj
osim ako proizvodac nije naznacio da su
prikladni za to.

+ Ukoliko se osteti sklop rashladnog
sredstva, pripazite da u prostoriji nema
plamena ni izvora zapaljenja. Prozracite
prostoriju.

» Ne dopustite da vruci predmeti dodiruju
plastiéne dijelove uredaja.

* Ne stavljajte bezalkoholna pi¢a u odjeljak

zamrzivaca. Ovo ¢ée stvoriti pritisak u boci/

limenci pica.

* Ne Cuvaijte zapaljivi plin ni tekuc¢inu u
uredaju.

* Ne stavljajte zapaljive proizvode ili mokre
predmete sa zapaljivim proizvodima u
uredaj, blizu uredaja ili na uredaj.

* Ne dirajte kompresor ni kondenzator.
Vruéi su.
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Ne uklanjajte ni ne dirajte predmete u
odjeljku zamrziva¢a ako su vam ruke
vlazne ili mokre.

Ne zamrzavajte ponovno odmrznutu
hranu.

Slijedite upute za pohranu na pakiranju
zamrznute hrane.

Prije stavljanja hrane u odjeljak
zamrziva¢a omotajte je s bilo kojim
materijalom koji moze do¢i u dodir s
hranom.

Ne dopustajte da namirnice dodu u
kontakt s unutrasnjim stjenkama odjeljaka
uredaja.

2.4 Odrzavanje i ¢iS¢enje

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda ili ostec¢enja
uredaja.

Prije zahvata odrzavanja, iskljucite uredaj i
iskopCajte utikac iz utiCnice za napajanje.
Ovaj uredaj sadrzi ugljikovodike u
rashladnoj jedinici. Samo kvalificirana
osoba moze odrzavati i ponovno puniti
jedinicu.

2.5 Servis

Za popravak uredaja obratite se
ovlastenom servisnom centru. Koristite
samo originalne rezervne dijelove.

Imajte na umu da samostalni ili
neprofesionalni popravak moze imati
sigurnosne posljedice i moze ponistiti
jamstvo.

Sljedeci rezervni dijelovi su dostupni
najmanje 7 godina nakon ukidanja
modela: termostati, senzori temperature,
tiskane plocice, izvori svjetla, ru¢ke na
vratima, Sarke vrata, ladice i koSare. Brtve
na vratima dostupne su najmanje 10
godina nakon ukidanja modela. Trajanje u
vas$oj zemlji moze biti dulje. Za viSe
informacija posjetite nasu internetsku
stranicu.

Imajte na umu da su neki od tih rezervnih
dijelova dostupni samo profesionalnim
serviserima i da nisu svi rezervni dijelovi
relevantni za sve modele.




2.6 Odlaganje

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od ozljeda ili guenja.

» Uredaj iskljucite iz elektricne mreze.

» Prerezite elektri¢ni kabel i bacite ga.

» Skinite vrata kako biste sprijecili da se
djeca i kucni ljubimci zatvore u uredaj.

3. UPRAVLJACKA PLOCA

1. Gumb odjelika zamrzivaca
Gumb UKLJUCENO/ISKLJUCENO
Indikatori temperature zamrzivaca
Frostmatic tipka

Frostmatic indikator

hpON

3.1 Ukljuéivanje

1. Ukljugite utika¢ u zidnu uti€nicu.

2. Pritisnite i drzite gumb uredaja
UKLJUCENO/ISKLJUCENO.

Indikatori temperature pokazuju postavljenu
zadanu temperaturu.

3.2 Iskljuéivanje

1. Pritisnite i drzite gumb uredaja

UKLJUCENO/ISKLJUCENO.
Indikatori temperature se iskljucuju.
2. Iskopcajte utikac iz uticnice.

3.3 Podesavanje temperature

®

Nije moguce postaviti temperaturu kad je
Frostmatic funkcija uklju¢ena.

« Sustav hladenja i izolacijski materijali ovog
uredaja nisu Stetni za ozon.

* lzolacijska pjena sadrzi zapaljive plinove.
Za informacije o pravilnom odlaganju
uredaja kontaktirajte komunalnu sluzbu.

* Nemojte prouzrociti oStecenje dijelova
jedinice hladenja u blizini izmjenjivaca
topline.

svijetli kad je postavljena preporucena
temperatura.

Raspon temperature moze varirati izmedu
-15°Ci-24°C.

@

Postavljena temperatura bit ¢e postignuta
u roku od 24 sata.

Nakon prekida napajanja uredaj vraca
postavljene temperature.

3.4 Frostmatic funkcija

Funkcija Frostmatic se koristi za pred-
zamrzavanije i brzo zamrzavanje u nizu u
pretincu za zamrzavanje. Ova funkcija
ubrzava zamrzavanje svjeze hrane te,
istovremeno, §titi prethodno skladistene
prehrambene proizvode od nezeljenog
zagrijavanja.

@

Za zamrzavanije svjezih namirnica
ukljucite funkciju Frostmatic najmanje 24
sata prije stavljanja namirnica u odjeljak
za pred-zamrzavanje.

Za uklju€ivanje Frostmatic funkcije pritisnite
Frostmatic tipku . Ukljucit ¢e se lampica
Frostmatic indikatora.

Postavite temperaturu uredaja pritiskom na
gumb odjeljka zamrzivaca.

Indikatori temperature pokazuju razinu
postavljene temperature.

Preporucena postavljena temperatura , a za
odjeljak zamrzivaca -18 °C. EKO indikator

@

Ova funkcija automatski se zaustavlja

nakon maksimalno 52 sata.

Funkciju mozete iskljuciti pritiskom na gumb .
Indikator Frostmatic se iskljucuje.

HRVATSKI 7




3.5 Alarm kod visoke temperature

Kad dode do povecanja temperature u
odjeljku zamrzivaca (na primjer zbog ranijeg
prekida napajanja), , treci i peti indikatori
temperature zamrzivaca bljeskaju i zvuk je
ukljucen.

Za prekid alarma na 1 sat pritisnite bilo koji
gumb. Zvuk se iskljuCuje. Prvo, trece i peto
svjetlo indikatora temperature zamrzivaca
stalno u trajanju od 5 sekundi prije ponovnog
oznacavanja temperature zamrzivaca.

Jedan sat nakon isklju€ivanja alarm se
ponovno pokrece sve dok se ne povrate
normalni uvjeti.

4. SVAKODNEVNA UPORABA

4.1 Uklanjanje ladica

/\ UPOZORENJE!

Dva gornja pretinca okrecu se zaklopci s
fiksnim staklenim policama. Ne uklanjajte
ih jer biste ih mogli ostetiti.

Uklanjanje ladica iz odjeljka:

1. lzvucite ladicu do granicnika.

2. Kad dodete do kraja vodilice, lagano
podignite predniji dio ladice i izvadite je iz
uredaja.

®

Za vracanje ladice natrag u odjeljak,
slijedite gornje korake obrnutim
redoslijedom.

4.2 Zamrzavanje svjeze hrane

Prostor za zamrzavanje pogodan je za
zamrzavanje svjeze hrane i dugotrajno

8 HRVATSKI

Ako ne pritisnete nijedan gumb, zvuk se
iskljucuje nakon otprilike sat vremena.

3.6 Alarm vrata otvorena

Ako vrata zamrzivaca ostanu otvorena
otprilike 80 sekundi, indikatori temperature
zamrzivaca bljeskaju i zvuk se ukljucuje.

Tijekom alarma, zvuk mozete iskljuciti
pritiskom na bilo koji gumb. Zvuk se iskljucuje
nakon otprilike sat vremena.

Alarm se iskljuuje nakon Sto zatvorite vrata.

skladiStenje smrznute i duboko zamrznute
hrane.

Za zamrzavanje svjezih namirnica aktivirajte
funkcijuFrostmaticnajmanje 24 sata prije
stavljanja hrane za zamrzavanje u odjeljak
zamrzivaca.

Spremite svjeze namirnice ravnomjerno
rasporedene u prvi i drugi odjeljak ili gornju
ladicu.

Maksimalna koli¢ina hrane koja se moze
zamrznuti bez dodavanja drugih svjezih
namirnica tijekom 24 sata navedena je na
natpisnoj plocici (naljepnica se nalazi unutar
uredaja).

Kad je postupak zamrzavanja zavr$en, uredaj
se automatski vra¢a na prethodnu postavku
temperature (pogledajte "funkcijaFrostmatic").

Za viSe informacija pogledajte "Savijeti za
zamrzavanje".

4.3 Skladistenje zamrznute hrane

Prilikom prvog aktiviranja uredaja ili nakon
duzeg razdoblja nekoristenja, prije stavljanja
proizvoda u odjeljak pustite uredaj da radi
najmanje 3 sata s ukljuéenom funkcijom
Frostmatic.

Ladice za zamrzavanje osiguravaju brz i
jednostavan pronalazak Zeljenog paketa
hrane.

Ako se pohranjuju velike koli¢ine namirnica,
izvadite sve ladice i spremite hranu na police.



Namirnice na policama drzite udaljene
najmanje 15 mm od vrata.

/\ OPREZ!

U sluéaju nezeljenog odmrzavanja, na
primjer uslijed nestanka elektricne
energije, ako je napajanje prekinuto dulje
od vremena prikazanog na nazivnoj
plogici pod "vrijeme odgovora”,
odmrznute namirnice trebate ubrzo
konzumirati ili odmah skuhati, zatim
ohladiti i ponovno zamrznuti. Pogledajte
"Alarm kod visoke temperature".

4.4 Odmrzavanje

Duboko smrznuta ili smrznuta hrana prije
konzumiranja moze se odmrznuti u hladnjaku

5. SAVJETI | POMOC

5.1 Savjeti za ustedu energije

Unutarnja konfiguracija uredaja je ona
koja osigurava najucinkovitije koristenje
energije.

Nemojte Cesto otvarati vrata ili ih ostavljati
otvorena duZze no $to je potrebno.

Sto je hladnija postavka temperature, to je
veca potroSnja energije.

Osigurajte dobru ventilaciju. Ne prekrivajte
ventilacijske reSetke ili rupe.

Obavezno osigurajte da prehrambeni
proizvodi unutar uredaja omogucuju
cirkulaciju zraka kroz namjenske otvore u
straznjoj unutrasnjosti uredaja.

5.2 Savjeti za zamrzavanje

Funkciju Frostmatic ukljuite najmanje 24
sata prije pohranjivanja hrane u
zamrzivac.

Prije zamrzavanja zamotajte i zatvorite
svjezu hranu u: aluminisjku foliju, prozirnu
foliju ili plastiCne vrecice, hermeticki
zatvorene posude s poklopcem.

Za ucinkovitije zamrzavanje i odmrzavanje
hranu podijelite u manje porcije.
Preporucuje se stavljanje naljepnica i
datuma na svu vasu smrznutu hranu. Ovo
¢e vam pomoci prepoznati hranu i znati
kada je treba iskoristiti, prije propadanja.

ili unutar plasti¢ne vrecice pod hladnom
vodom.

Ova operacija ovisi 0 raspolozivom vremenu i
vrsti hrane. Mali komadi mogu se kuhati i dok
su smrznuti.

4.5 Proizvodnja kockica leda

Ovaj je uredaj opremljen jednom ili viSe
posuda za proizvodnju kockica leda.

@

Ne koristite metalne instrumente za
uklanjanje posuda iz zamrzivaca.

1. Napunite posude vodom.
2. Posude za led stavite u odjeljak
zamrzivaca.

* ZaocGuvanje dobre kvalitete, kada se
zamrzava hrana bi trebala biti svjeza.
Osobito vocée i povrée treba zamrznuti
nakon branja kako bi se sacuvali svi
hranjivi sastojci.

* Ne zamrzavajte boce ili limenke s
tekucinom, posebno pic¢a koja sadrze
ugljiéni dioksid - tijekom zamrzavanja
mogu eksplodirati.

» Ne stavljajte vrucu hranu u zamrzivac.
Ohladite je na sobnu temperaturu prije
stavljanja u odjeljak.

« Da biste izbjegli poviSenje temperature
ve¢ zamrznute hrane, neposredno pored
nje ne postavljajte svjezu, nezamrznutu
hranu. Hranu sobne temperature stavite u
dio odjeljka za zamrzavanje u kojem nema
smrznute hrane.

* Neposredno nakon vadenja iz zamrzivaca
ne jedite kockice leda, vodeni led ili ledene
lizalice. Opasnost od smrzotina.

* Odmrznutu hranu nemojte ponovno
zamrzavati. Ako se hrana odmrznula,
skuhaijte je, ohladite i zamrznite.

5.3 Savjeti za skladiStenje
zamrznute hrane

« Odjeljak za zamrzavanje je oznacen s

B

* Pri odredivanju odgovarajuce temperature
koja osigurava o¢uvanje smrznutih

HRVATSKI 9



prehrambenih proizvoda temperatura je
manja ili jednaka -18°C.

ViSa postavka temperature unutar uredaja
moze dovesti do kraéeg roka trajanja.

« Cijeli odjeljak zamrziva¢a pogodan je za
skladiStenje smrznutih prehrambenih
proizvoda.

» Ostavite dovoljno prostora oko hrane kako
bi se omogucilo slobodno cirkuliranje
zraka.

» Za adekvatno skladiStenje, na naljepnici
pakiranja pogledajte rok trajanja hrane.

* Vazno je zamotati hranu na takav nacin da
sprecite da voda, vlaga ili kondenzacija
udu unutra.

5.4 Savjeti za kupovinu
Nakon kupovine namirnica:

» Pazite da ambalaza nije oSte¢ena - hrana
se moze pokvariti. Ako je ambalaza
napuhana ili vlazna, mozda nije bila
pohranjena u optimalnim uvjetima, a
odmrzavanije je mozda ve¢ zapocelo.

» Da biste ogranicili postupak odmrzavanja,
kupite smrznutu robu na kraju svoje
kupovine i transportirajte je u termickoj i
izoliranoj hladnoj vrecici.

* Nakon sto se vratite iz trgovine, smrznutu
hranu stavite odmah u zamrzivac.

» Ako se hrana odmrznula, ¢ak i djelomi¢no,
nemojte je ponovno zamrzavati.
Konzumirajte je $to je prije moguce.

» Postujte datum isteka i podatke o
skladistenju na pakiranju.

6. ODRZAVANJE | CISCENJE

5.5 Rok trajanja

Vrsta jela Rok traja-
nja (mje-

seci)

Kruh 3

Voce (izuzev citrusa)

Povrée

Ostaci hrane bez mesa 1-2

Mlijeéna hrana:

Maslac
Meki sir (npr. mozzarella)
Tvrdi sir (npr. parmezan, cheddar)

Plodovi mora:

Masna riba (npr. losos, sku$a) 2-
Nemasna riba (npr. bakalar, iverak) 4-
Skampi 12
Ociscenje Skoljke i dagnje 3-
Kuhana riba 1-

Meso:

Perad

Govedina

Svinjetina

Janjetina

Kobasice

Sunka

Ostaci hrane s mesom

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.

6.1 Ciséenje unutrasnjosti

Prije prve uporabe uredaja, unutrasnjost i svu
unutarnju dodatnu opremu treba oprati
mlakom vodom i neutralnim sapunom kako bi
se uklonio tipi¢an miris potpuno novog
proizvoda, a zatim temeljito osusiti.
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/\ OPREZ!

Nemojte koristiti deterdzente, abrazivne
praske, sredstva za CiS¢enje na bazi
klora ili ulja jer oStecuju povrsinski sloj.

/\ OPREZ!
Dodatna oprema i dijelovi uredaja nisu

prikladni za pranje u perilici posuda.




/\ OPREZ!

Ocistite upravljacku plo¢u vlaznom
krpom. Ne koristite nikakave deterdzente.
Nakon ¢iS¢enja, obriSite upravljacku
plo€u mekom krpom.

6.2 Redovito CiSéenje
Opremu treba redovito Cistiti:

1. Ocistite unutrasnjost i pribor mlakom
vodom i neutralnim sapunom.

2. Redovito provjeravajte brtve na vratima i
Cistite ih kako biste bili sigurni da su Ciste
i bez naslaga.

3. Dobro isperite i osusite.

7. OTKLANJANJE POTESKOCA

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.

7.1 Sto uéiniti ako ...

6.3 Odmrzavanje zamrzivaca

Odjeljak zamrzivaca je "frost-free". To znadi
tijekom rada ne moze doc¢i do nakupljanja
leda na unutarnjim stranicama ni na hrani.

6.4 Razdoblje nekoristenja

Ako uredaj necete koristiti dulje vrijeme
poduzmite sljede¢e mjere opreza:

Iskopc&ajte uredaj iz napajanja.
Izvadite svu hranu.

Ocistite uredaj i sav pribor.

Ostavite vrata otvorena kako biste
sprijecili stvaranje neugodnih mirisa.

PoN=

Problem Moguéi uzrok

Rjesenje

Uredaj ne radi.

Uredaj je iskljucen.

Ukljucite uredaj.

Utika¢ nije spojen na uti¢nicu za

elektricnu mrezu.

Ispravno prikljucite utika¢ u uti¢nicu
elektricne mreze.

U mreznoj uti€nici nema napona.

Na uti¢nicu prikljucite drugi elektricni
aparat. Obratite se kvalificiranom
elektri¢aru.

Uredaj je bu€an.

Uredaj nije pravilno niveliran.

Provjerite stoji li uredaj stabilno.

Uklju€en je zvuéni ili vizualni alarm.

Uredaj je nedavno ukljucen.

Pogledajte odjeljke ,Alarm kod viso-
ke temperature” ili ,Alarm vrata ot-
vorena”.

Temperatura u uredaju je visoka.

Pogledajte odjeljke ,Alarm kod viso-
ke temperature” ili ,Alarm vrata ot-
vorena”.

Vrata su ostavljena otvorena.

Zatvorite vrata.

Kompresor neprestano radi.
na.

Temperatura nije ispravno postavlje-

Pogledajte poglavlje ,Upravljacka
plo¢a”.

Mnogo prehrambenih proizvoda
stavljeno je u isto vrijeme.

Pri¢ekajte nekoliko sati, a zatim po-
novno provjerite temperaturu.

Temperatura prostorije je previsoka.

Pogledajte poglavlje ,Instalacija”.
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Problem

Moguci uzrok

Rjesenje

Namirnice stavljene u uredaj bile su
pretople.

Prije pohranjivanja ostavite da se
namirnice ohlade na sobnu tempe-
raturu.

Vrata nisu pravilno zatvorena.

Pogledajte odjeljak ,Zatvorite vrata”.

Uklju€ena je funkcija Frostmatic.

Pogledajte odjeljak "Frostmatic funk-
cija".

Kompresor se ne pokrec¢e nepo-
sredno nakon pritiska "Frostmatic”,
ili nakon promjene temperature.

Kompresor se uklju¢uje nakon ne-
kog vremena.

To je normalno, nije doslo do pogre-
Ske.

Vrata nisu pravilno postavljena ili se
sudaraju s ventilacijskom reSetkom.

Uredaj nije dobro niveliran.

Pogledajte upute za postavljanje.

Vrata se ne otvaraju lagano.

Pokusali ste ponovno otvoriti vrata
odmah nakon zatvaranja.

Prije zatvaranja i ponovnog otvara-
nja vrata pricekajte nekoliko sekun-
di.

Ima previ$e inja i leda.

Vrata nisu pravilno zatvorena.

Pogledajte odjeljak ,Zatvorite vrata”.

Brtva je deformirana ili prijava.

Pogledajte odjeljak ,Zatvorite vrata”.

Namirnice nisu ispravno umotane.

Bolje umotajte namirnice.

Temperatura nije ispravno postavlje-
na.

Pogledajte poglavlje ,Upravljacka
plo¢a”.

Uredaj je potpuno napunjen i po-
stavljen na najnizu temperaturu.

Postavite viSu temperaturu. Pogle-
dajte poglavlje ,Upravljacka ploc¢a”.

Temperatura postavljena na uredaju
je preniska, a okolna temperatura
previsoka.

Postavite viSu temperaturu. Pogle-
dajte poglavlje ,Upravljacka ploc¢a”.

Voda tece na pod.

Otvor za otopljenu vodu nije spojen
na pliticu za isparavanje iznad kom-
presora.

Pri¢vrstite otvor za otopljenu vodu
na pliticu za isparavanje.

Nije moguce postaviti temperaturu.

Ukljuena je Frostmatic funkcija .

Ruéno iskljucite Frostmatic funkciju,

ili pricekajte s podeSavanjem tempe-
rature dok se funkcija ne iskljuéi au-

tomatski. Pogledajte odjeljak "Frost-
matic funkcija".

Temperatura u uredaju je preniska/
previsoka.

Temperatura nije postavljena isprav-
no.

Postavite viSu/nizu temperaturu.

Vrata nisu pravilno zatvorena.

Pogledajte odjeljak ,Zatvorite vrata”.

Temperatura namirnica je previso-
ka.

Prije spremanja namirnica ostavite
ih da se ohlade na sobnu tempera-
turu.

Odjednom ste spremili puno namir-
nica.

Istodobno stavljajte manje namirni-
ca.

Vrata su se Cesto otvarala.

Vrata otvarajte samo kad je potreb-
no.

Uklju€ena je funkcija Frostmatic.

Pogledajte odjeljak "Frostmatic funk-
cija".
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Problem

Moguci uzrok

Rjesenje

U uredaju nema strujanja hladnog

zraka.

Provjerite da u uredaju postoji stru-
janje hladnog zraka. Pogledajte po-
glavlje ,Savjeti i pomo¢”.

Peti indikator temperature treperi.

Problem u komunikaciji.

Obratite se najblizem ovlastenom
servisnom centru. Rashladni sustav
¢e nastaviti odrzavati namirnice
hladnima, no nece biti moguce pod-
eSavanje temperature.

Prvi ili drugi indikator temperature
treperi.

Problem senzora temperature.

Obratite se najblizem ovlastenom
servisnom centru. Rashladni sustav
¢e nastaviti odrzavati namirnice
hladnima, no nece biti moguée pod-
eSavanje temperature.

®

Ako ovi savjeti ne daju Zeljene rezultate,
kontaktirajte najblizi ovlasteni servisni
centar.

7.2 Zatvorite vrata
1. Ocistite brtve na vratima.

8. TEHNICKI PODACI

Tehnicke informacije nalaze se na natpisnoj
plocici na unutarnjoj strani uredaja i na
energetskoj naljepnici.

QR kod na energetskoj naljepnici isporu¢enoj
s uredajem pruza internetsku poveznicu do
podataka koji se odnose na performanse
uredaja u EU EPREL bazi podataka.
Energetsku naljepnicu Cuvajte za referencu
zajedno s korisnickim priru¢nikom i svim
ostalim dokumentima koji se isporucuju s
ovim uredajem.

2. Po potrebi podesite vrata. Pogledajte
upute za postavljanje.

3. Ako je potrebno, zamijenite neispravne
brtve na vratima. Kontaktirajte ovlasteni
servisni centar.

Iste informacije poput naziva modela i broja
proizvoda, koje se nalaze na natpisnoj plocici
uredaja, moguce je pronaci i u EPREL-u
pomocu poveznice https.//eprel.ec.europa.eu.
Za detaljne informacije o energetskoj
naljepnici pogledajte poveznicu
www.theenergylabel.eu.

9. INFORMACIJE ZA ISPITNE USTANOVE

Postavljanje i priprema uredaja za potvrdu
bilo kojeg Eco dizajna (EcoDesign) mora biti
u skaldu s EN 62552 (EU). Zahtjevi
ventilacije, dimenzije otvora i minimalne

udaljenosti sa straznje strane moraju biti kako

je navedeno u "Instalacija" ovog korisni¢kog

priru¢nika. Za sve dodatne informacije,
uklju€ujuci planove utovara, obratite se
proizvodacu.
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10. BRIGA ZA OKOLIS

Reciklirajte materijale sa simbolom C/:)
Ambalazu za recikliranje odlozite u prikladne
spremnike. Pomozite u zastiti okoliSa i
ljudskog zdravlja, kao i u recikliranju otpada
od elektri¢nih i elektroni¢kih uredaja. Uredaje
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oznacene simbolom E ne bacajte zajedno s
kucnim otpadom. Proizvod odnesite na
lokalno reciklazno mjesto ili kontaktirajte
nadleznu sluzbu.
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1. A TIAHPO®OPIEZ I'A THN AZ®AAEIA

Mpiv atro Tnv eykatdataon Kal TN XpHon Thg GUOKEUNG,
dIaBACTE TTPOTEKTIKA TIG TTAPEXOMUEVEG 00NYies. O
KATOOKEUAOTNG BEV €ival UTTEUOUVOC VIO TUXOV TPAUPOTIONOUG
A NUIEG TTOU €ival ATTOTEAETUA AavOOTPEVNG EYKATAOTAONG N
xpnong. Na QUAGOOETE TTAVTA AUTEG TIG 0dNYiES O€ Eva
QO0QAAEG HEPOG PE EUKOAN TTPOCRAACN yia MEAAOVTIKN ava@opd.

1.1 Ac@AaA&ia TTaISIWV Kol EUTTOOWYV ATOHWYV

* H guokeur autr PTTopEi va XpnaigotroinBei arro Taidid
NAIKIag 8 €TwV Kal avw Kal atro ATOUA PE PEIWMEVES
OWWATIKEG, AITONTNPIOKES ) TIVEUPATIKEG OUVATOTNTEG N
ENNEIYN EPTTEIPIAG KAI YVWONG, €AV ETTIBAETTOVTAI I £XOUV
AGBel 00NYieG OXETIKA WE TN XPNON TNG CUOKEUNG PE AOQPOAAN
TPOTTO KAl KATAVOOUV TOUG KIVOUVOUG TTou gvexovTal. MNaidid
NAIKiag atro 3 €wg 8 TwV Kal ATOPA PE TTOAU EKTETAPEVES KOl
TTEPITTAOKEG QVATINPIEG ETTITPETTETAI VA YEUI(OUV Kal va
ade1afouV Trn GUOKEUN, EQO0OV £XOUV AABEI CWATEG 0dNYiIEG.
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Maidid nAIKIAg PIKPOTEPNGS TWV 3 ETWV TTPETTEI VA
TTAPAPEVOUV PJOKPIA OTTO TN OUOKEUN EKTOC av eTTIBAETTOVTAI
guUVEXWG.

Ta TTaudIa TTPETTEI VA ETTOTITEUOVTAI WAOTE VA dIAg@AAIZETal
ot dgv TTaiCOUV JE TN TUCKEUN.

Ta maidia dev TTPETTEI VA EKTEAOUV TOV KABAPITUO Kal TN
OUVTHPNON TTOU EKTEAEI O XPNOTNG OTN GUOKEUN XWPIG
ETTIBAEWN.

duAaaoeTe OAa Ta UAIKG CUOKEUQTIAG JOKPIA ATTO Ta TTaIdId
Kl aTTOPPIYTE Ta KATAAANAQ.

1.2 MevikéG TTANPOPOPIES YIA TRV AOPAAEIA

H guokeur auth TTpoopileTal JOVO YIa TV ATTOBnKEUON

TPOQIUWV KAl TTOTWV.

H guokeun auTtr) €Xel oxedIOaTEI JOVO YIA OIKIOKH XpPrnon o€

ETWTEPIKO TTEPIBAANOV.

H guokeur) auth putropei va XpnaiyoTroindei ae ypageia,

OWHATIO EEVODOXEIWV, CEVWVEG, QYPOIKIEC KAl AAAO

TTAPOMOIa KATOAUATA OTTOU TETOIO XPHon &gV UTTEPPRaivel Ta

emmieda NG (MEONG) OIKIOKAGS XPHoNG.

[Na TRV atro@uyr HOAUVONG TWV TPOYIUWY, TNPEITE TIG

OKOAOUBEG 0dnyieg:

— MNV QVOIyETE TNV TTOPTA VIO HEYAAQ XPOVIKA dla0TAUATA,

— KOBapileTe auXVA TIG ETTIPAVEIEG TTOU EPXOVTAI OE ETTAPN
ME TPOVPIPA KOBWCS Kal Ta TTPOTRACING GUTTHUATA
QTTO0TPAYYIONG,

MPOEIAOMNOIHZH: Alatnpeite OAa T AVOiYMATA AEPITUOU

OTO TTEPIBANUA TNG CUOKEUNG 1) TNV EVTOIXIOUEVN KATATKEUN)

eAeUBepa aTTO EUTTODIA.

MPOEIAOMNOIHZH: Mn XpNOIMOTTOIEITE PNXAVIKEG OUOKEUEG

N GAAQ JECA VIO VO ETTITAXUVETE TN d1adIKagia atTOWuENg,

EKTOG ATTO EKEIVA TTOU OUVIOTA O KATOOKEUQDTNG.

MPOEIAOMNOIHZH: Mnv TTpokaA&ite nUIG OTO KUKAWMQ

WUKTIKOU PETOU.

16 EAAHNIKA



2.

MPOEIAOMNOIHZH: Mn XpNOIHOTTOIEITE NAEKTPIKEG TUTKEUEG

EVTOC TV BaAdUWY aTToBNKEUANG TPOYIWVY TNG OUOKEUNG,
€KTOG KaI AV €ival TOU TUTTOU TTOU OUVIOTA O KATOQOKEUQTTHG.

KaBapIguo TNG OUOKEUNG.

Mn XPNOIUOTTIOIEITE WEKATHO PE VEPO KAl OTUO VIO TOV

KaBapiagTe TN guaKeur Ye uypo POAAQKO TTAVi.

XPNOIYOTTOIEITE JOVO OUBETEPA ATTOPPUTTAVTIKA. Mn
XPNOIMOTTOIEITE AEIAVTIKA TTPOIOVTA, TPOUYYAPAKIA TTOU
Xapaagaoouv, SIOAUTEG | HETAAAIKG QVTIKEIPEVA.

Ortav n guokeun gival adela yia Peyalo Xpoviko didaTnua,

QTTEVEPYOTTOINATE TNV, KAVTE ATTOWUEn, KaBapioTe Tnv,
OTEYVWATE TNV KAl aQATE TNV TTOPTA AVOIXTN YIA TNV
QATTOQUY dnNUIoUPYIag HOUXAAG EVTOC TNG OUOKEUNG.

Mn QUAGOTETE EKPNKTIKEC OUTIEC OTTWC PIAAEG AEPOLOA pE

EUQPAEKTO TTPOWONTIKO O€ QUTA TN GUOKEUN).

Edv To KaAwdio Tpo@odoaiag £xel UTTOOTEI POOPES, Ba

TTPETTEI VA QVTIKATAOTOBOEI ATTO TOV KATAOKEUAOTH, TO
E¢ouaiodotnuevo Kévipo ZEpRIS A Eva KatdAAnAa
KATOPTIOPEVO ATOPO, WATE VA ATTOPEUXOOUV TUXOV KivOUVOl.

2.1 EykardoTaon

OAHIMEX A THN AZDAAEIA

/\ MPOEIAONMOIHEH!

Moévo éva €EEIBIKEUPEVO ATOUO TTPETTEI VA
EYKATAOTATEI AUTAV TN CUTKEUN.

AgpaipéaTe OAa Ta UNIKA TG TUOKEUATIAG.
Edv n guokeun €xel utroaTei {NUIG, pnv
TpoREiTe g€ eykaTAaTaOn R XpPnon mg.
Mn XPnOIKOTTOIEITE TN TUOKEUN TTPOTOU TV
TOTTOBETATETE TNV KATAOKEUR EVTOIXIOUOU
yia AOyoug ag@aAsgiag.

AkoAouBNaTE TIG EEXWPITTEG 0dNYiES YIa
TNV EYKATAOTATN TNG GUOKEUNG Kal TNV
QVvTIGTPO®N TNG TTOPTAG TTOU dIaTiBevTal
gTOV ITOTOTTO HAG.

MavTa va TTPOCEXETE OTAV ETOKIVEITE TN
guakeun kabwg gival Bapid. Na
XPNOIYOTTOIEITE TTAVTA YAVTIA AgPaAEiag
Kal KAEIOTA TTOTTOUTaIA.

Alag@aAiaTe TNV KUKAOQOpIa Tou agpa
YUPW OTTO TN GUOKEUN.

TNV TTPWTN EYKATAGTACN I YETA ATTO
avaaTpo®n TNG TTOPTAG, TTEPIPEVETE
TOUAGYXIOTOV 4 WPEG TTPIV GUVOETETE TN
JUOKEUN OTNV TTAPOXN PEUMATOG. AUTO
yiveTal yia va ptropéael 1o Addi va
EMATPEWEI KAl TTAAI GTOV GUUTTIETTH.
MpoToU TTPAYHATOTTOINTETE OTTOINDNTTOTE
EVEPYEIQ OTN GUOKEUN (TT.X. AVOTTPO®Pr) TNG
TTOPTAG), ATTOTUVOEDTE TO QIG ATTO TNV
pica.

Mnv eykaBIaTATE TN CUOKEUR KOVTA €
gwpaTa KAAoPIPEP 1 KOUZivES, POUPVOUG
€0TIEG, EKTOG AV UTTOBEIKVUETAI DIAPOPETIKA
aTig odnyieg eykaTaaTaonG.

Mnv ekBETETE TN GUOKEUN g€ Bpoxn.

Mnv eykaBIOTATE TN CUOKEUR T€ XWPO
OTTOU €KTIBETAI O€ APETO NAIOKO PWG.

Mnv eykaBIGTATE QUTA TN TUOKEUN O€ PEPN
Je TTOAU uypaaia i kpuo.
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+ OT1av PETOKIVEITE TN CUOKEUR, AVAONKWAOTE

TNV a1 TO YTTPOCTIVO PEPOG VIO VO PNV
ypatlouvioeTe TO dATTEDO.

+ TpoaTarelate 10 dATTedO aTTd YPATLOUVIEG

OTOV QVTIGTPEPETE TNV TTOPTA TNG
OUOKEUNG.

* H guokeun TTePIEXEI IA COKOUAQ pE
aQUYPAVTIKA ouadia. AuTo dev gival
maividl. Auto dev gival gaynTo. Na
aTToPPIPOEi Aueaa.

2.2 HAekTpIK 00VEeon

eykatdaTtaan. Metd Tnv eykatdoTaon,
BeBaiwBeite 6T €ival duvaTr N TTPoaRaan
aTo @I TPoPodoaiag.

*  Mnv TpaBarte To KAAWdIO TPoPodoaiag yia
va armroguvOETETe T auakeun. Tpapare
TTAVTA TO QIG TPOPODOTiag.

2.3 XpAon

/\ MPOEIAOMOIHEZH!

Kivduvog TpaupaTIoPOU, EYKAUPATWY,
NAEKTPOTTANEIOG 1) TTUPKAYIAG.

/\ MPOEIAONMOIHZH!
KivOuvog tTrupkayidg kai NAEKTPOTTANEIaG.

/\ MPOEIAONMOIHZH!

Kartd tnv TOTT00£TNGN TNG CUOKEUNG
@povTiaTe To KaAwdIo TPoYodoaiag va
pnv TTaaTei ) uttoaTei {nUId.

/\ MPOEIAONMOIHEH!

Mnv xpnGCIUOTTOIEITE TIPOCAPHOYEIG
TTOAOTTAWY BUapdTwy Kal KaAwSIa
ETTEKTOONG.

+  BeBaiwBeite 611 01 TTOPAUETPOI OTNV
TTVaKi®a TEXVIKWY XAPAKTNPIOTIKWY Eival
OUMBATEG JE TIG OVOUATTIKEG TIMEG
NAEKTPIKOU PEUPATOG TNG TTAPOXNG
PEUPATOG.

* H guokeun TpETTEl va gival yEIwpEVN.

*  XPNOIUOTIOIEITE TTAVTA CWATA
EYKATETTNMEVN TTPICA E TTPOCTATIO KATA
TNG NAEKTPOTTANEIOG.

* Eav n mpila dev gival yeiwpEvn, auvdEDTE
TN GUOKEUN O€ MIa EEXWPITTA yeiwan
gUPQWVA PE TOUG TPEXOVTEG KAVOVIOUOUG,
a@poU oupBouleubeite eTTayyeAdaria
NAeKTPOAGYO.

»  ®povriaTe va pnv pokAnBei {nuia aTta
NAEKTPIKA e€apTrpaTa (TT.X. @IS
Tpoodoaiag, kaAwdio Tpopodoaiag,
OUWTTIETTNG). ETTIKOIVWVAOTE PE TO
E¢ouaiodotnuévo Kévipo ZEpBIG R Evav
NAEKTPOAGYO yia Tnv aAAayr Twv
NAEKTPIKWYV £EQPTNUATWV.

*  To kaAwdio Tpopodoaiag TTPETTEl va
TTOPAPEVEI KATW ATTO TO ETTITTESO TOU PIG
TPOYod0oaiag.

+  ZuvdEaTE TO QIG TPOPOBOTIag aTnV TTPIfa
MOVOV a@oU éxel OAOKANPWOE N
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A H guakeun TrepIEXEl EUPAEKTO aEPIO,
1goBoutavio (R600a), Eva QUAOIKO aEPIO e
UWnAS ettitredo TTePIBAAAOVTIKAG
gupBatotnTag. MpoaExeTe va unv TPOKANBEi
NI OTO KUKAWHA WUKTIKOU UypoU TToU
TTEPIEXEI ITOBOUTAVIO.

* Mnv aAAGZeTE TIG TTPODIAYPAPES AUTAG TNG
OUOKEUNG.

*  OmoIadnTTOTE XPATN TOU EVTOIXICOUEVOU
TIPOIOVTOG WG AVEEAPTNTO TTPOIOV
aTrayopeveTal auaTnPd.

* AUTA n OUOKEUNR TTPOOPICETAI YIa XPrian O€
Beppokpaaia TePIBAAAOVTOG PE €UPOG ATTO
10°C ¢wg 38°C. To kabopIigpévo eUpog
BeppoKkpadiag eyyudral TN owaTh
AEITOUPYIQ TNG TUOKEUNG.

*  Mnv TOTTOBETEITE NAEKTPIKEG CUTKEUEG (TT.X.
TTAYWTOUNXAVEG) YETQ OTN GUOKEUN EKTOG
KOl Qv ava@épovTal wg KAaTAAANAES yia
XPron ard Tov KOTOOKEUAaTT).

»  Edv mpokAnBei ¢nuid ato KUKAWUa
WUKTIKOU péoou, BeBaiwbeite 611 dev
UTTAPXOUV QAOYEG KOl TTNYEG avAPAEENS
aTov XWwpo. AgpiaTe TO SWHATIO.

¢ Mnv apnoeTe CeaTA QVTIKEIYEVA va EpBouV
g€ ETTOQNA PE TA TTAATTIKG PJEPN TNG
OUOKEUNG.

*  Mnv ToTTOBETEITE AVAWUKTIKA aTOV BAAAUO
TOU KOTOWUKTN. AuTo Ba dnuioupynaoel
TTiEaN OTO KOUTAKI.

*  Mn QuUAGOOETE EUPAEKTA AEPIA KA UYPA
aTn OUOKEUN.

*  Mnv ToTroBETEITE EUPAEKTA TTPOIOVTA N
aToIXEIO TTOU €ival BPEYPEVA e EUPAEKTO
TTPOIOVTA PETQ, KOVTA 1 TTAVW aTN
TUOKEUN.

¢ Mnv ayyileTe TOV QUUTTIEDTH R} TOV
gupTTUKVWTH. Eival {eaTa



Mnv aaipeite ) ayyieTe avTikeigeva ammod
TOV BAAQPO TOU KATAWUKTN aV Ta XEPIa
aag gival BpeypEva n vwTra.

Mnv KaTawUXETE €K VEOU TPOPIUA TTOU
£XOUV aTTOYUXOEi.

AkoMouBeiTe TIG 0dnyieg aTobriKeUaNg aTn
OUCKEUOTIO TWV KATEWUYHEVWY TPOPIHWV.
TuAigTe Ta TPOPIUA OE UNIKO OUOKEUATIOG
KaTGAANAO yia aTroBAKEUTN TPOWIUWY TTPIV
T TOTTOBETATETE GTOV BAAAUO KATAWUKTN.
Mnv a@nveTe TPOPIPA Va EPXOVTaI O
ETTOQPI PE TA ETWTEPIKA TOIXWHOTA TWV
BaAdpwV TNG TUOKEUNG.

2.4 OpovTida Kal KAOAPIOHOS

/\ NPOEIAOMOIHEH!

Kivduvog Tpaupatiopou r BAGBNG aTn
OUOKEUN.

Ta akdAouBa avTaAAaKTIKG Ba givail
OI00£a1pa VIO TOUAAXIOTOV 7 £TN LETA TN
OIAKOTIA TOU POVTEAOU: BEPUOOTATEG,
aIgONTPEG BEPUOKPATiag, TTAAKETEG
KUKAWWMOTOG, TTNYEG QWTIOHOU, AaBEG
TTOPTAG, HEVTETEDEG TTOPTAG, OIOKOI Kal
KaAdBia. Ta AdaTixa TTopTag €ivail
S1a0éaipa yia Toulaxiatov 10 €tn agoTou
OlaKOTTEl N KUKAO@Opia Tou povTéAou. H
OldpKela PTTOPEi va gival peyaAUuTepn aTn
Xwpa gag. MNa TepIgadTePES TTANPOYPOPIEG,
ETTITKEPTEITE TOV ITTOTOTTO HAG.

‘Exete uTTOWN 0OG OTI YEPIKG ATTO QUTA TA
avtaAAokTIKG gival S1aBéaipa povo ae
ETTAYYEAMQTIEG TEXVIKOUG KaI OTI BeV gival
OAa 1o avTOAAGKTIKG KOTAAANAQ yia OAa Ta
HOVTEAQ.

2.6 ATréppiyn

Mpiv a1d TNV eKTENEON EPYaaiag
JUVTAPNONG, ATTEVEPYOTTOINATE Th
OUOKEUN Kal aTTOgUVOETTE TO PIG
TpoPOdoaiag atod TNV TPila.

AUTI N GUOKEUN TTEPIEXEI
udpoyovavOpakeg atn povada wuégng. H
guVTAPNON KAl N ETTAvVa@opTIan TNG
HoVAdAG TTPETTEI VA TTPAYHATOTTOIOUVTAI
MOVO aTTO £EEIBIKEUPEVO GTOMO.

2.5 ZépBig

o TNV €TMOKEUR TNG TUOKEUNG,
€TMIKOIVWVNATE pe To E¢ouaiodoTtnuévo
Kevtpo ZEpRIg. XpnaIPOTTOIEITE HOVO
yVATIa avTOAAOKTIKA.

‘Exete utrown oag OTI av eKTEAEDTEI
ETTIOKEUN ATTO £€0GG ) ATTO [N
€TTayyeApaTia TEXVIKO, PTTOPEI va uTTdpgouv
OUVETTEIEG WG TTPOG TNV OTQAAEIN KAl
eVOEXETAI VO AKUPWOEI N eyyunan.

3. [MINAKAX XEIPIZTHPIQN

1.

KoupTri BaAdpou katayukTtn
Kouptri ON/OFF guokeung

/\ MPOEIAONMOIHEH!
Kivduvog Tpaupatiopou i agguéiag.

ATTOOUVOETTE TN CUOKEUR OTTO TNV
TPpo@odoaia peUPATOG.

Koéwrte 10 KaOAwdI0 TpoYodoaiag Kal
ATTOPPIYTE TO.

AQaIpETTE TNV TTOPTA VIO VA ATTOTPATTEI O
€YKAEIONOG TTaIdIWV 1) {WwV péaa aTn
JUOKEUN.

To KUKAWPO WUKTIKOU uypoU Kal Ta
HOVWTIKA UANIKG QUTHG TG GUOKEUNG gival
@INIKA TTPOG TO 6LOV.

O appOdG HOVWANG TTEPIEXEI EUPAEKTO
aéplo. ETTIKoIVwVATTE PE TIG DNUOTIKEG
APXEG YIa TTANPOPOPIEG TXETIKA UE TN
gwaTn aTToPPIYN TNG CUCKEUNG.

Mnv TTpoKaAEiTe ¢nNuId TO TPAKA TNG
WUKTIKNG HOVAdaG TTOU BPIiTKETAI KOVTA
aTov eVOAAGKTN BEpUOTNTAG.

AeikTeG Bepuokpaaiag KaTaywugng
Kouptri Frostmatic

.1 EvepyoTtroinon

ZUVOETTE TO QIG GTNV TTPICa TOiXOU.

2
3
4. ‘Evdeign Frostmatic
3
1
2

MéaTe Taparetapéva 1o kouptri ON/OFF.
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Ol evoeitelg BepPoKpaTiag UTTODEIKVUOUV TNV
KaBopIgpEVn TTPOETTIAEYUEVN BEpuoKpaaia.

3.2 AtmrevepyoTrolgiTal

1. Méate TapateTapéva To koupti ON/OFF.

O evoeielg Bepuokpaaiag aBrivouyv.

2. AToguvdEaTE TO @IG TPo@odoaiag atd
TNV TTPICa.

3.3 PUBuioN Bgppokpaciog

Ma TNV evepyoTToinan Tng AeiIroupyiag
Frostmatic ratiaTe 10 KoupTi Frostmatic. H
€voeign Frostmatic avael.

@

AuTn n Aeitoupyia SIAKOTITETAI QUTOMATA

META ATTO KATA PEYIOTO 52 WPEG.

®

Agv gival duvarn n pubuion TNG
Bepuokpaaiag OTav gival EVEPYOTTOINUEVN
n Aeiroupyia Frostmatic.

PuBuiaTe Tn Beppokpagia TNG CUTKEUNG
TTATWVTAG TO KOUMTTi TOU BOAAOU KOTOWUKTN.

O1 evodeitelg Beppokpaaiag deixvouv To
ETITTEDO TNG KABOPITPEVNG BEPPOKPATIOG.

H guvioTwpevn kabopiopévng Beppokpaaia
yia Tov BaAapo katawukTn -18°C. H €vdeign
ECO avaBer otav pubpIaTei N GUVIGTWHEVN
Beppokpaaia.

To eUpog BeppoKPaTiag YTTOPEi Va KUPQIVETQI
peTagU -15°C kai -24°C.

®

H puBpuigpévn Bepuokpaaia va emiTeUXOEi
EVTOG 24 wpWV.

MeTd a1md SI0KOTTA PEUPATOG, N CUTKEUN
aTTOKOBIaTA TIG PUBUITHEVES
BeppoKpaaTies.

3.4 Frostmatic AsiToupyia

H Aeiroupyia Frostmatic xpnaiyotrolgital yia
TNV TPOYUEN Kal T ypriyopn Katdyugn
S1adoxIka aTov BdAapo katawugng. Auti n
A€ITOUPYia ETTITAXUVEI TNV KATAWUEN QPETKWV
TPOYIPWY Kal TAUTOXPOVA TTPOaTATEVUEI TA AN
ATTOBNKEUPEVA TPOPIUA ATTd AVETTIOUUNTN
augénan TnG Beppokpaaiag.

®

MNa va kaTaywUgeTe PpETKa TPOPIUA,
€vePYOTTOINATE TN AcIToupyia Frostmatic
TOUAGXIOTOV 24 WPEG TTPOTOU
TOTTOBETATETE TA TPOPIUA VIO VO
oAoKANpwOEi N TTPOWUEN.
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MTTopeiTe va aTTEVEPYOTTOINTETE TN ASITOUpPYia
mECOVTAG TO KoupTri BaAdpou. H €vdeign
Frostmatic oprvel.

3.5 EidoTmroinon uynAng
OepuoKpaciag

Orav Trapouaiddetal augnan g
Beppokpaaiag aTov BAAAO Tou KOTAWUKTN
(y1a TTapdderypa Aoyw Trponyoupevng
OIOKOTIAG PEUPATOG), Ol EVOEIEEIG
BepPoKPOTiag Tou TTPWTOU, TOU TPITOU Kal TOU
TTEUTITOU KATAWUKTN avaBoafrRvouv Kal o
NXOG €ival EVEPYOTTOINUEVOG.

MNa va avaaTeidete TOV guvayepuo yia 1 wpa,
TTETTE OTTOI0ONTTOTE KOUPTTI. O AX0G
atrevepyortroigital. O1 evdeigelg Beppokpaaiag
TOU TTPWTOU, TPITOU KAl TTEUTTTOU KATAWUKTN
avapouv aTaBepd yia 5 deUTEPOAETITA TTPOTOU
utrodeigel Eava Tn Beppokpaaia Tou
KOTAWUKTN.

O guvayeppog EekIva TTAAI Jia wpa JETA TNV
QTTEVEPYOTTOINGN PEXPI VO ETTAVEABOUV Ol
(PUTIONOYIKEG TUVONKEG.

Av dev TMIECETE KAVEVA KOUPTTI, 0 AXOG
QTTEVEPYOTTOIEITAI HETA ATTO TTEPITTOU Hia WPQ.

3.6 Zuvayepuog avoIXTHG TTOPTAG

Av n TTOPTA TOU YUYEIOU TTAPAUEIVEI AVOIXTA
yia TepiTTou 80 OeUTEPOAETTTA, OI EVOEIEEIG
Beppokpaaiag Tou Wuyeiou avaBoafrivouy Kal
0 NXOG €ival EVEPYOTTOINUEVOG.

Kard mn S1apKeIa TOU GUVAYEPHOU, O NXOG
uTTOPEI Va atTevepyoTToInBei TTECovTag
oT1T0100ATTOTE KOUWTTI. O NXO0G
QTTEVEPYOTTOIEITAI HETA OTTO TTEPITIOU Hia WPQA.

O guvayeppog atevePyoTTOIEITaI HOAIG KAEIOE!
n TopTa.




4. KAOHMEPINH XPHZH

4.1 AQaipeon TWV CUPTAPIWV

/\ MPOEIAONMOIHEH!

O1 duo emavw BAAaWOI TTEPICTPEPOUV TA
TITEPUYIA HE TA OTABEPA YUAAIVO pA@IaL.
Mnv Ta a@aipeite, KABWG PTTOPEL va Tal
KOTAOTPEWETE.

MNa TV agaipean evog auptapiou amo évav
BaAapo:

1. TpaPngte Tpog Ta £Ew TO UPTAPI MEXPI
va OTOPATAJEL.

2. MOMNIG @TAOETE OTO TEAOG TWV PAYWY,
ONKWATE EAAPPA TO PTTPOCTIVO PEPOG TOU
gupPTAPIOU KAl AQAIPETTE TO ATTO TN

gUOKEUN.

®

o va ToTroBeTAOETE TO GUPTAPI O€ Evav
BaAapo, akoAouBNaTE T TTOPATTAVW
Brpara pe TNV avriaTpon aeipd.

4.2 Katdyuén @pEoKWV TPOQipwV

O BdAapog kaTtawukTn gival KATAAANAOG yia
TNV KOTAWUEN TPOPIUWV Kal TN QUAAEN
TPOYIUWY KATAWUENG Kal Babidg kataywugng
yla HEYAAO XPOVIKO JIGaTNHA.

MNa TNV Katdywuén @PETKWY TPOYIPWY,
EVEPYOTTOINDTE TN AciToupyiaFrostmatic
TOUAAXIOTOV 24 WPEG TTPOTOU TOTTOBETATETE
TA TPOQPIYA aTOV BAAQMO TOU KATAWUKTN.

ATTOBNKEUATE TO PPETKA TPOPIUA OUOIOHOPPQ
KOTAVEUNUEVA TTOV TTPWTO KAl SEUTEPO ATTO
Tavw BdaAapo r auptdpl.

H péyiatn TogdTnTa TPOYIUWYV TTOU PTTOpEI Va
KATOWUYXOEi Xwpig va TTpoaTteBouyv eTTITTA OV
PPETKA TPOPIUA g€ DIAPKEID 24 WPWV,

KaBopileTal TNV TTIVAKIDA TEXVIKWY
XOPAKTNPIOTIKWY (MIO ETIKETA TTOU BpioKeTal
OTO E0WTEPIKO TNG GUTKEUNG).

Otav oAokAnpweei n diadikagia katayuéng, n
OUOKEUN ETTIOTPEPEI QUTOUATA OTNV
TTponyoupevn puBuian Bepuokpaaiag (BA.
«/\ermoupyiaFrostmatic»).

MNa TEPITTOTEPESG TTANPOPOPIES, AVATPEETE
aTnV evOTNTA «ZUPBOUAEG KATAWUENGY.

4.3 ATToBNKEUON KATEWUYHEVWV
TPOYiWV

Otav £vePYOTTOIEITE TN CUOKEUR YA TTPWTN
@OPA N YETA ATTO Pia TTEPIOOO PN AEITOUpPYiag,
TTPOTOU TOTTOBETATETE TA TTPOIOVTA GTOV
BAAaP0, N GUOKEUN TTPETTEI VO AEITOUPYRTEI
yia TOUAAXIOTOV 3 WPEG PE EVEPYOTTOINUEVN TN
Aeitoupyia Frostmatic.

Ta gupTapia Tou KATaywukTn e§aapaiifouv
TOV YPAYOPO Kal EUKOAO EVTOTTITHO TWV
TPOYIPWY TTOU BEAETE.

Edv poKeITal va atroBnKeUTOUV PJEYAAEG
TTO0OTNTEG TPOPIUWYV, APAIPETTE OAA TA
gupTApPIa Kal TOTTOBETATTE Ta TPOPIUA OTA
paia.

AloTnpeite T TPOPIYQ O€ ATTOCTACN
ToUAdyiaTov 15 mm a1ro Tnv ToPTOa.

/\ NMPOZOXH!

>¢ mepiTrTwan katd Aabog amméyuéng, yia
TTAPAdEIYUO OE TTEPITITWAN JIAKOTING
PEUPATOG, GV TO PEUMA ATAV KOUMEVO YIa
TTEPITOOTEPO ATTO TNV TIUA TTOU
avaypd@eTal aTNV TTIVOKIOO TEXVIKWYV
XAPOKTNPIOTIKWY TNV EVOTNTA «XPOVOG
avodouy, T ATTOYWUYHEVA TPOQIUA TTPETTEI
va KaTavaAwBouv guvToua f va
MAYEIPEUTOUV APECWG KA, OTN CUVEXEIQ
Va KPUWOOUV YIa va KatayuxBouv Kai
TAaAL. AvaTpESTe aTnV EvoTnTa
«E1dotroinan uwnAng Bepuokpaaiagy».

4.4 Améyuin

Ta 1po@Iua BabIdg KaTawuéng A NG
KaTadwugng, TpIv TNV KaTavaAwan Toug,
MTTOPOUV VO OTTOYUXOVTAI OTO WUYEIO 1 EVTOG
TTAQOTIKAG TOKOUAQG péaa ae KpUOo VEPO.
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AuTo e€apTdTal atrd ToV SIABETIPO XPOVO Kal
TOV TUTTO @aynTou. Ta PIKPA KOPUATIA
UTTOPOUV VA PayeIpEUOVTal OKOMN KAl
KOTEWUYUEVA.

4.5 Maydkia

H guakeun autn gival eEOTTAICUEVN PE pia
TTEPITTOTEPEG ONKEG YIa TTAYAKIA.

5. YIMOAEI=ZEIZ KAl YMBOYAE

5.1 Ymodeigeig yia e§oikovounon
evEpyEING

H egwTepIkr dIapdpPwWan TNG GUOKEUNG
gival autn Tou e€aa@alidel TNV TTIo
OTTOBOTIKI XPraN EVEPYEIQG.

Mnv avoiyeTe TNV TTOPTA GUXVA KAl Unv TNV
QQAVETE AVOIXTH YIQ TTEPITAOTEPO aTTd O,TI
€ival aTTapaitnTo.

Oao xaunAotepn eival n pubpion
Beppokpaaiag, T6ao uwnAoTepn Ba gival n
KOTOVOAWGON EVEPYEIQG.

E€ao@alioTe KaAr kukhogopia agpa. Mnv
KAAUTTTETE TIG YPIAIEG A} TIG OTTEG
e€agpiapou.

BeBaiwBeite o011 Ta TPOQIMA EVTOG TNG
OUCOKEUNG ETTITPETTOUV TNV KUKAOQOpIT
aépa atrd TIG €I0IKEG OTTEG OTO TTIOW
E0WTEPIKO PEPOG TNG TUTKEUNG.

5.2 ZupBouAég katayuéng

Evepyotroinate mn Asitoupyia Frostmatic
TOUAdYIOTOV 24 WPEG TTPIV AT TNV
TOTTOBETNON TWV TPOWYiPWY aToV BAAAUO
TOU KOTOWUKTN.

Mpiv atmd TNV Katawugn, TUAICTE Kal
gQpPayioTe Ta PPECKA TPOPIUA TE:
OAOUMIVOXAPTO, TTAQCTTIK PEPRPAVN N
OaKOUAEG, aEPOTTEYA DOXEID PE KATTAKI.
lMa 1m0 a1rodoTIKA KaTAWUEn Kal atroyugn
OIaXWPICETE T TPOPIUA TE PIKPEG PEPIOEG.
ZUVIOTATAI VO TOTTOBETEITE ETIKETEG KAl
nNUEPOMNViEG ae OAA OOG TA KATEWUYHEVT
TPOPIPA. AuTd Ba oag Bondnael va
QVOYVWPICETE TA TPOPIUA KAl VA YVWPICETE
TTOTE TTPETTEI VO KOTAVOAWBOUV TTpOoTOU
XOAGTOUV.

Ta TpOPIYO TTPETTEI VA Eival PPETKA OTAV
KaTayuyovTal WwaTe va diatnenBei n KaAn
o16TNTa. EISIKA T poUTa Kal T
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Mn xpnaipoTrolgite HETAAAIKA QvTIKEIMEVQ
yIa VO 0QaIpETETE TIG BKEG ATTO TOV

KOTAWUKTN.

1. TepioTe aQuTég TIG BNKEG peE vePo.
2. TomoBeTAaTE TIG BNKEG yIa TTAYAKIQ OTO
BaAapo KaTayukTn.

Aayavikd TTPETTEI va KATaWUXovVTal JETA TN
JUYKOMION WaTe va dIaTNPOUV OAa TOUG Ta
OPETITIKA CUOTATIKA.

¢ MnV KOTOWUXETE PYTTOUKAAIQ I} KOUTAKIO IE
uypa Kai €I9IKOTEPA POPHUATA TTOU
TepIEXouV O10Eeidlo Tou dvBpaka Kabwg
EVOEXETAI VO EKPAYOUV KOTA TNV WUEN
TOUG.

¢ Mnv TotroBeteite (eaTA PayNTd OTOV
BAAaPO TOU KOTAWUKTN. AQATTE Ta VOl
KPUWOOUV g€ BepPoKpagia dwaTiou
TIPOTOU TQ TOTTOBETHOETE EVTOG TOU
BaAdpou.

e [a TNV atmouyn augnang Tng
BeppoKpaTiag Twv NdN KATEWUYHEVWY
TPOQIUWYV, PNV TOTTOBETEITE PPETKA N
KATEWUYPEVA TPOPIYA JiTTAG OE
KATEWUYUEVA. TOTTOBETATTE TPOPIUA TE
Beppokpaaia dwaTiou aTo PEPOG TOU
BaAdpou KAaTaWUKTN OTTOU OEV UTTAPXOUV
KOATEWUYHEVA TPOPIUA.

*  Mnv TpwTe TTAYAKIA, TTAYO ) YPAVITEG
APETWG MOAIG Ta BYAAETE ATTO TOV
KOTaWUKTN. YTTAPXEl KivOuvog
KPUOTTQYNMATOG.

¢ Mnv KaTOWUXETE TTAAI OTTOYUYHEVA
@aynTa. Av Ta TPOQPIUA £€XOUV ATTOWUXOEI,

HOYEIPEWTE TA, APACTE TO VO KPUWOOUV KAl

KOTOTTIV KATOWUETE TA.

5.3 Ymrodeigeig yia atroBrikeuon
KOTEWYUYHEVWYV TPOPIUWV

* O BdaAapog Tou KaTaWUKTN €ival EKEIVOG
TIOU ETTIONPAIVETAI PE TNV £VOEIEN

X X3 |

*  Mia kaAf puBuion Bepuokpaaiag TTou
dlag@aAilel Tn diaTpnan Twv
KOATEWUYHEVWYV TPOPIPWV Eival pia
Beppokpaaia xapnAoTepn 1 ion pe -18°C.




Mia uynAoTepn pUBUION Bepuokpagiag

€VTOG TNG GUOKEUNG PTTOPEI va 0dNyATEl O

MIKPOTEPN SIAPKEIT (WG TWV TPOPIUWV.

*  OAOKANpog 0 BaAapog KaTawuKTn ival
KOTAAANAOG yIa TNV aTToBrKEUaN
KOTEWUYHEVWV TPOPIHWV.

*  AQNaTE APKETO XWPO YUPW ATTO TO
TPOPIUA WOTE VO KUKAOQOPEi EAeUBEPA O
a€Pag.

+ [1a owaTr amobnkeuan, avaTpeLTe aTnv
ETIKETA OTN TUOKEUATIA TWV TPOPIMWY YIa
va Oeite TN dIAPKEIa (WAG TWV TPOPIPWV.

+ Eival onpavTiko va TUNIYETE Ta TPOPIUA HE
TETOIOV TPOTTO WAOTE VO OTTOTPETTETAI N

€i0000G vEPOU, UYPATiag I GUPTTUKVWONG.

5.4 ZupBoulég ayopdg
MeTa TIG ayopEG GTO COUTTEP HAPKET:

+  BeBaiwBeite 011 Oev £xel POapei n
OUCKEUOTIa - TO TPOPIUA UTTOPET va EXOUV
XoAaoel. Av n gugkeuaagia gival
(POUTKWHEVN 1 UYPR, UTTOPEI va NV €ixe
aTTOBNKEUTE OTIG IBAVIKEG TUVONKEG KAl
MTTOPEi Va £xel N EeKIvAaEl n atTrowugn.

* T[a va Treplopiaete T diadikaagia
aTTOWUENG, AYOPAZETE TA KATEWUYUEVA
TTPOIOVTA OTO TEAOG TWV AYOPWVY COG Kal
METOQEPETE T OE BEPUIKI KOl JOVWHEVN
gaKkoUAQ.

*  ToTroBeTeiTe TA KATEWUYHEVA TPOPIUA TTOV
KOTAWUKTN APECWG POAIG ETTIOTPEWETE OTTO

TA YWwvia.

* AV 1O TPO@IPA £XOUV aTTOYWUXOEI akopa Kal

MEPIKWG, UNV T KATAWUXETE EaVA.
KartavaAwaTe Ta 600 To dUVaTOV TTIO
ypriyopa.

6. DPONTIAA KAI KAGAPIZMOZ

*  Tnpeite TNV NUEPOMNVIA ANENG KA TIG
TTANPOYopiEg atrobrikeuang aTn
JUaKEUAaia.

5.5 Aidpkela WAG TPOPiPwWV

TUmog paynTou Aidpkeia
Swrig (un-
VEG)

Ywpi 3

PpouTa (eKTOG ETTTEPISOEIDWV) 6-12

Aaxavika 8-10

MepioogUpaTa @aynTou Xwpig KPEAG 1-2

ToAGKTOKOMIKG:

BouUTtupo 6
MaAako Tupi (T1.X. HOTOAPEAQ) 3
ZKkAnpo Tupi (T1.X. TTapuedava, Taéviap) 6

OaAaooiva:

NiTTapd wapia (1T.X. GOAOPOG, TKOUM- 2-
pi) 4 -
WYapid xwpig Aitrog (1T.X. pmrakaAidpog, 12
yAwooa) 3-
lopideg 1-
KaBapiopéva oaTpakoeidr kal pudia
Mayelpepéva yapia

Kpéag:

MouAepikd 9-1
Bodivo 6-1
Xolpivo 4-6
Apvi 6-9
Noukdviko 1-2
Zaymov 1-2
Mepioogupata @aynTou pe KpEag 2-3

/\ MPOEIAOMOIHEH!

AvaTpEETE OTA KEQPAAQIQ TXETIKA PE TNV
AgpdAcia.

KQIVOUPIOU TTPOIOVTOG Kal, TN GUVEXEID, VO TO

OTEYVWOETE KAAQ.

6.1 KaBapiopdg Tou ecwTeEPIKOU

MpIv XpNOIYOTIOINTETE T TUOKEU YIA TTPWTN
@opd, Ba TTPETTEl va TTAUVETE TO ECWTEPIKO Kal

OAa T EOWTEPIKA ageagoudp Pe XAIapo vePO
KalIl KATTOI0 OUBETEPO TATTOUVI VIO VOl
APAIPETETE TN aUVNBITHEVN HUPWOIL

/\ NMPOZOXH!

Mn XPNOILOTTOIEITE ATTOPPUTTAVTIKA A
OKOVEG TTOU XapAaaouv, XAwpivn
KOBAPIOTIKA TTOU £XOUV WG BAaan To
TTETPEAQIO KABOTI KATAOTPEPOUV TO

@IvVipIopa.

EAAHNIKA
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/\ MPOXZOXH!

Ta aegoudp Kal Ta EEAPTAPATA TNG
OUOKeUNG Oev gival KaTaAANAa yia
TTAUCIUO O€ TTAUVTAPIO TTIATWY.

/N NMPOZOXH!

KaBapiaTe To XeIpIOTAPIO PE £va UYPO
mravi. Mn XpnOoIYOTIOIEITE ATTOPPUTTAVTIKA.
MeTd TOV KOBAPITUO, OKOUTTIOTE TO
XEIPIOTAPIO PE Eva HAAAKO TTaVi.

6.2 Mep1031k6G KABAPIOHOG
H guakeun TrpéTel va kabapieTal TAKTIKA:

1. KaBapileTe TO ECWTEPIKO Kal TA
eCapThpaTa Pe XAIapo vepo Kal Aiyo
OUDBETEPO TATTOUVI.

2. EAéyxeTe Kal OKOUTTICETE TOKTIKA TA
AGaTIXa TNG TTOPTAG, WATE VA TTAPAUEVOUV
KaBapd Kal Xwpig UTTOAEipaTa.

7. EIMAYZH NMPOBAHMATQN

/\ NPOEIAOMOIHEH!

AvaTPEETE OTA KEPAAQIO TXETIKA PE TNV
Ag@dAcia.

7.1 Ti va KAVETE QV...

3. ZeTTAUVETE KAl OKOUTTIOTE KAAQ.

6.3 ATTéyuén Tou KATAaWUKTN

O BdAapog Tou KaTawukTn eival frost free.
AuTd anuaivel 0TI dev UTTAPXEI TUTCWPEUTN
Tréyou OTav AEITOUpYEi, OUTE OTA ETWTEPIKA
TOIXWHATA OUTE OTA TPOPIUA.

6.4 Mepiodog ekTOG AciToupyiag

Ortav n guokeun dev XpNaIUJOTIOIEITAl VIO
MEYAAO XPOVIKO didaTnua, AaUBAVETE TIG
OKOAOUBEG TTPOPUAAGEEIG:

1. ATTOQUVOETTE TN GUOKEUN ATTO TNV
TTapoxr PEUMATOG.

2. A@aipeaTe OAa Ta TPOPIUQ.

3. KoabBapiaTe Tn guakeun kal OAa Ta
agegouap.

4. AQNOTE TNV TTOPTA AVOIXTH YIa Va
aTroTPEWETE TN dnuIoupyia SuTAPETTWY
OTHWV.

MpoBANpa Moéavn aitia

Aoon

H guokeur) dev Acitoupyei.

H guokeun gival atrevepyoTroinpeEvn.

EvepyoTToInaTe Tn OUOKEUR.

To @ig Tpoodoaiag dev gival guvde-
Sepévo atny Tpida owaTd.

ZUVOETTE TO PIG TPOPOdOaiag aTnv
TTpifa owaTd.

Aev uttapyxel Taon atnv Tpida.

ZUVOEDTE PO DIGPOPETIKI) NAEKTPIKNA
guokeun atnv Tpi¢a. EmikoivwvAoTe
Je évav eTrayyeApaTia NAeKTPOAdYO.

H guokeun kavel B6puo.

H ouokeun dev atnpideTal cwaTd.

EAéyEre €dv n ouokeun ival aToBe-
pn.

Eivai evepyoTtroinpévog évag nxnti-

KOG | OTITIKOG TUVAYEPHOG. Toupyia.

O BdAapog T€BnKe TTPOTPATA OE AEl-

Avarpégre atnv evotnTa «Eidotroin-
an uwnAng BepUoKPATiag» A «Zuv-
AYEPHUOG AVOIXTAG TTOPTAGY.

H Beppokpaagia atn ouakeun eival
uTTEPBOAIKE UWNAR.

Avarpégre atnv evotnTa «Eidotroin-
an uwnAng BepUoKPATIiag» i «Zuv-
AYEPHUOG AVOIXTAG TTOPTAGY.

H mopTa €xel peivel avoixTy.

KAeigTe TNV T1OpTA.
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Mpo6BAnpa

Moéavn aitia

Adon

O gupTTIETTAG AEITOUPYEI TUVEXWG.

H Beppokpaaia éxel pubuiaTei ow-
aTa.

AvatpégTe aTo kepaAaio «livakag
XEIPIOTNPIWVY.

ToTroBeTHOATE PETQ TAUTOXPOVA [E-
YAAN TTOGOTNTA TPOPIPWV.

MepipéveTe PEPIKEG WPEG KA, TN
TUVEXEID, EAEYETE Eava T BeppoKpa-
aia.

H Beppokpaacia dwuatiou gival
uTTEPBOAIKG UWNAR.

AvaTpégTe aTo KeQaAalo «EykaTd-
araony.

Ta TpO@IUA TTOU TOTTOBETABNKAV aTN
guoKeun NTav UTTEPROAIKA {E0TA.

A@naTe Ta TPOPIPA VA KPUWOOUV O€
Beppokpaagia dwpatiou TTPIV Ta ATTO-
OnkevoeTE.

H tropTa dev £xel KAsiogl owaTa.

Avarpégre atnv evotnTa «KAgigipo
NG TTOPTAGY.

H Aeiroupyia Frostmatic eivair evep-
YOTTOINUEVN.

AvaTpégTe aTnv evoTnTa «/\eitoupyia
Frostmatic».

O gupmeaTng dev EeKIVA aPETWG peE-
Td TO TTATNUA TOU «Frostmaticy», N
peTa armd Tnv aAayn TG Bepuokpa-
aiag.

O gupTTIETTAG EEKIVA PETA OTTO pIT
XPOVIKA TTEPiodo.

AuTo gival pualohoyiko, dev TTapou-
gIdaTNKAV OQAAUATa.

H mopTa dev gival owaTd eubuypap-
piopévn ) Tapepaivel atn ypilia
egaegpigpou.

H ouakeun dev gival opIfovTIwpEvn.

AvaTpégTe aTIg 0OnYieg £yKATAOTA-
ang.

H tropTa dev avoiyel eUKOAQ.

MpooTadioate va avoigete TTAAI TV
TTOPTA OPETWG PETA TO KAEITIPO TNG.

Mepipévere PePIKG SEUTEPOAETTTA
a1rd TO KAEITIPO TNG TTOPTAG Kal
avoigTe TNV TTAAI.

Ytdpxel urepBoAikd TTOAUG TTAYOG.

H mopTa dev €xel kAsiogl owaTa.

Avarpégre atnv evoTnTa «KAegigipo
NG TTOPTAGY.

Ta AdaTixa oTeyavoTToinang £Xouv
TTapapopPweEi A givar BPwIKa.

Avarpégre atnv evotnTa «KAegigipo
NG TTOPTAGY.

Ta Tpo@Iua dev gival TwWaTA OU-
OKEUATUEVO.

TuAigTe Ta TPOPIMA KAAUTEPQ.

H Beppokpaaia dev £xel pubuIaTEi
ogwaTd

AvarpégTe aTo kepaAaio «livakag
XEIPITNPIWVY.

H ouokeun ival TARpwg @opTwuévn
Kal €XEl PUBUITTE OTN XOUNAOTEPN
Beppokpaaia.

PuBpioTe pia upnAotepn Beppokpa-
aia. Avatpé€te aTo kepaAaio «Miva-
KOG XEIPIOTNPIWVY.

H puBuiopévn Beppokpaaia atn gu-
OKEUR €ival TTOAU XapnAn Kai n Bgp-
pokpaagia TePIBAAOVTOG gival TTOAU
uynAn.

PuBpioTe pia upnAoTtepn Beppokpa-
aia. Avatpé€te ato kepaAaio «Miva-
KOG XEIPIOTNPIWVY.

Tpéxel vepo aTo dAtedo.

H €€0d0g Tou vepoU TAgNG dev ival
auvdedePEVn aTov BigKO E§ATUIONG
TIGVW ATTO TOV GUUTTIEDTH.

MpooaptraTe TNV £€£080 TOU vEPOU
TAENG aTov dioko eCATHIONG.
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Mpo6BAnpa

Moéavn aitia

Adon

Aev ptropei va opiaTei Beppokpaaia.

H Frostmatic Aeiroupyia gival evep-
YOTTOINUEVN.

Amevepyotroinate Tn Frostmatic
A€IToupyia XeIPoKivnTa, N TTEPIPEVETE
MEXPI N AEITOUpYyia va aTTEVEPYOTTOIN-
Bei autépaTa yia va pubpigeTe T
Beppokpaaia. AvaTpégTe aTnv evotn-
Ta «/\erroupyia Frostmaticy.

H Beppokpaagia aTn ougkeun givai
TTOAU XauNAAR/TTOAU uwnAn.

H Beppokpaaia dev €xel pubuIOTEi
owaTd.

PuBpiote upnAoTepn/xapnAoTepn
Beppokpaaia.

H tropTa dev £xel KAsiogl owaTa.

Avarpégte atnv evotnTa «KAegigipo
NG TTOPTAGY.

H Beppokpaaia Twv TpoPitwy gival
TTOAU UWNAR.

AQACTE T TPOPIPA £WG OTOU aTTO-
KTAoOUV Beppokpaaia dwpatiou
TIPIV T ATTOBNKEUTETE.

ATTOBNKEUTNKAV TAUTOXPOVA PEYA-
AEG TTOTOTNTEG TPOPIPWV.

Mpoobéate Aiyotepa TpOPIUA TAUTO-
Xpova.

AvoiyeTe TTOAU guxva TV TTOPTA.

AvoiyeTe TNV TTOPTA POVO OTAV Eival
aTrapaitnTo.

H Aermoupyia Frostmatic eivai evep-
YOTTOINUEVN.

AvarpégTe aTnv evotnTa «/\eiroupyia
Frostmatic».

Agv KUKANOQOPEI KPUOG aEPag aTn
OTUOKEeUN.

BeBaiwBeite 0TI KUKAOQOPE KPUOG
aéPag aTn guaokeur). AvaTpégte aTo
Ke@aAalo «YTrodeigelg kal auppou-
AEG».

H mréptrTn évoeign Beppokpaaiag
avaBoaBrvel.

Mp&BANpa ETTIKOIVWVIAG.

EmikoivwvnaTte pe To E¢ouaiodotn-
pévo Kévtpo ZépBig. To alaTtnua
Wuéng Ba guveyioel va diatnpei Ta
TPOQIUA KpUa, aAAG Oev Ba gival Su-
vOTA N pUBUION TnG BeppoKpaaTiag.

H mpwtn R delTePnN €vdeign Beppo-
Kpagiag avaBooBAvel.

MpoBAnpa aiobntrpa Bepuokpa-
aiag.

Emikoivwvnate pe to E€ouaiodotn-
pévo Kévtpo ZépBig. To alaTtnua
wugng Ba guveyioel va diatnpei Ta
TPOPINA KPUA, aAAG dev Ba eivar Su-
vaTA N pUBUION TnG BeppoKpaaTiag.

®

Edv n oupBouAn dev odnynael ato 3.
€MOUPNTO OTTOTEAETHA, KOAEQTE TO
mAnCIEaTepo EEouaiodotnuévo Kevipo

2¢pPIg.

7.2 KAgioipgo TnG TépTOG
1. KaBapiagTe Ta AAaTIXQ TNG TTOPTAG.
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2. Eadv amrarreital, pubuiaTe TNV TTOPTA.
AvaTpEETe aTIG 00NYiEG EYKATATTAONG.
Av XpEIOaTE], QVTIKATOOTAOTE TA
EAOTTWHATIKA AATTIXO TNG TTOPTAG.
EmikoivwvAaTte pe To E€ouaiodoTnuévo
KévTpo Z£pBig.



8. TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA

Ta TEXVIKG aToIXEia avaypd@ovTal aTnv
TTNIVAKIOA TEXVIKWVY XOPAKTNPITTIKWY OTNV
E0WTEPIKN TTAEUPA TNG TUOKEUNG, KABWG Kal
aTNV €TIKETA KOTAVOAWONG EVEPYEIQG.

O kwdIk6G QR aTnv eTIKETO KATAVAAWONG
EVEPYEIAG TTOU TTAPEXETAI UE TN TUTKEUR
TTapéxel évav SIadIKTUAKO OUVOECHO HE
TIANPOYOPIEG OXETIKEG YE TNV ATTODOCN TG
OUOKeUNG oTn Baon dedopévwy EPREL ng
EE. KpatiaTte TNV €TIKETA KATAVAAWONG
eVEPYEIAG Padi Pe To eyxeIpidlo XpNaTn Kal OAa
Ta GAAQ £yypa@a TTOU TTAPEXOVTAI UE TN
JUOKEUN.

Mrropeite €tmiong va Bpeite TIg id1EG
TAnpogopicg ato EPREL, xpnaigotroiwvrag
Tov oUVOEaNO hitps.//eprel.ec.europa.eu Kal
TO OVOMA POVTEAOU KAl TOV KWOIKO TTPOIOVTOG
TT0U B0 BPEiTE ATNV TTIVAKIdA TEXVIKWV
XOPOKTNPIGTIKWY TNG GUOKEUNG.

Avarpégte aTov gUvOETHO
www.theenergylabel.eu yia NeTITOUEPEIEG
OXETIKA JE TNV ETIKETA KATAVAAWONG
EVEPYEIQG.

9. M\HPO®OPIEX NA IAPYMATA AOKIMQN

H eykaraoTaan Kal TTPoEToIpaaia TNG
OUOKEUNG YIO OTTOIGdNTTOTE TTITTOTTOINGN
EcoDesign 6a gupyop@wVeTal P TO TTPOTUTTO
EN 62552 (EU). O1 ammaithasig e§agpiapou, ol
OI00TATEIG ETOXNG KAl Ol EAAXIOTEG
QATTOOTACEIG TOU TTITW PEPOUG Ba gival OTTwG

10. MEPIBAAAONTIKA OEMATA

AVOKUKAWOTE Ta UAIKA TTOU QEPOUV TO

aguppBoro C) TotroBeTAaTE TA UNIKA
guokeuaagiag ae katdAAnAa doxeia yia
avoKUKAWGON. ZUPBAAETE OTNV TTPOCTATIA TOU
TEPIBAAAOVTOG KAl TNG AVOPWITIVNG UYEIaG
AVAKUKAWVOVTAG TIG AXPNOTEG NAEKTPIKES KAl
NAEKTPOVIKEG TUOKEUEG. MV ATTOPPITITETE pE

avapEpovTal g€ auto To Eyyelpidio Xpnaomn
aTo kepdaAaio «EykatdaTaan».
ETmiKoIvwVvAaTE pe TOV KATAgKEUAaTH YIa
TTEPAITEPW TTANPOYPOPIEGS,
TUUTTEPIABAVOEVWY TWV OXESIWV QPOopPTioU.

TQ OIKIOKA ATTOPPIMPOTA GUOKEUEG TTOU
@épouv To aUPPBoA0 <. EmiaTpéyTe TO
TIPOIGV OTNV TOTTIKI) 0OG POVAda
QAVOKUKAWGONG 1 ETTIKOIVWVAQJTE PE TN dNPOTIKA
apxn.
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[Oo6po pownun y AEG! XBana wTo cTe nsabpanu Haw ypeRaj.
@ MpunbasuTe caBeTe 3a kopuwherbe, 6poLLype u MHdOpMaLWje 3a peLuaBaHe

npobnema, cepBuc 1 NONpaBKy:
www.aeg.com/support

3appkaHo npaso U3MeHa.

CAOPXAJ
1. MTHOOPMALINJE O BE3BEHOCTN. ... 28
2. BESBEIHOCHA YTTYTCTBA. ... 30
3. KOMAHOHA TABJTA .. e 32
4. CBAKOOHEBHA YTIOTPEBA.......ooiiii et 33
5. HAMTOMEHE U CABETW.....cni e 34
6. HETAVTHULLITREE. ... 36
7. PELUABAHSE MPOBJIEMA. ..o 37
8. TEXHUYKU MOOALIN. ... 39
9. M"HOOPMALINJE 3A MHCTUTYTE 3A TECTUPAMSE.........cccoeiie 39
10. EKOJTOLLKA TTUTAHDA ... 40

1. A UHPOPMAUWJE O BESBEAHOCTHU

lMpe nHcTtanaumje u kopuwhewwa ypehaja, NaxrLneo
npoyvnTajTe NPUOXEHo ynyTcTBo. Npounssohay Huje
o4roBopaH 3a 6uno kakee nospeae Unu LITETY Koje cy
pesyntaT HeMcnpaBHe MHCTanaumje unu ynotpebe. Yyeajte
ynyTCTBO 3a ynoTpeby Ha 6e36eHOM M NPUCTYNadYHOM MECTy
3a 6yayhe kopuwhete.

1.1 Be3begHocT Aeue n oceTrbUBUX ocoba

» OBaj ypehaj mory ga kopucTe geua ctapuja og 8 rogmHa u
ocobe ca cMarbeHUM PU3NYKUM, YYSTHUM MU MEHTaNHUM
crnocobHocTMMa, Kao ocobe Kojuma HeoCTajy UCKYCTBO U
3Hak€, YKONMKO UM ce 0be3benm Hag3op unu v ce aajy
ynyTcTBa Yy Be3n ca ynotpebom ypehaja Ha 6e3beaaH
Ha4YMH M YKONUKO cxBaTajy moryhe onacHoctu. [eua
y3pacTta nameny 3 roguHe n 8 rognHa n ocodbe ca Beoma
OMCEXHUM U CIOXEHUM NHBANUANTETOM CMejy Aa NyHe U
npasHe ypehaj nog ycnoBom ga cy nponncHo ynyhexu.
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Heuy mnahy og 3 roguHe Tpeba ygarbuth og ypehaja
YKOSIMKO HUCY MO, HEMPEKNOHUM HaLA30POM.

Heuy Tpeba koHTponMcaTu Kako ce He Bu urpana ca
ypehajem.

Heua He cmejy oa obaBrbajy Ynwherwe n KOPUCHUYKO
oapxaBan-e ypehaja 6e3 Haasopa.

Opxunte cey ambanaxy garoe of geue n oasioxuTe je Ha
oarosapajyhu HauumH.

1.2 OnwTe Mepe 6e3begHOCTH

Ypehaj je HamereH camo 3a YyBawe XpaHe 1 nuha.

OBaj ypehaj je HamerweH 3a ynoTpeby y jeaHoM

AOMahMHCTBY Y 3aTBOPEHUM MPOCTOPUMA.

Ypehaj ce Moxe KOpUCTUTU Y KaHLenapujama, XoTenckum

cobama, MoTennuma, NaHCMOHNMAa, CEOCKUM TYPUCTUYKNM

AoMahnHCTBMMA M CrMYHUM O6jekTMMa 3a CMeLUTaj rae

ynotpeba He 61 npeBasunasuna (npoceyaH) HUBO

NOTpOLWWHE No JoMahnHCTBY.

[a 6ucte cnpeunnu 3arahumBame xpaHe, npatuTte cnegeha

ynyTcTBa:

— He OTBapajTe BpaTa Ha AyXXe BpeMme;

— PEedOBHO YMCTUTE NOBPLUMHE Koje Mory gohu y goamp ca
XpaHOM 1 OOCTYyMHe cucteme 04Boaa;

YINO30OPEHE: He no3sonute 3avyenrbnBame

BEHTMNaLMOHMX OTBOpa Ha Kyhunwty ypehaja unu yrpagHor

enemMeHTa.

YMNO3OPEHE: He kopuctute mexaHunyka n gpyra

cpenctea ga bucrte ybpsanu npouec ogMmp3aBara, OCUM

OHa Koja je npounsBofhay npenopy4ymo.

YMNO3OPEHE: HemojTe owTeTUTM KONO pacxnagHo

cpencrea.

YINO3OPEHE: He kopuctute enektpuyHe ypehaje yHyTap

oferbaka 3a vYyBawe xpaHe y ypehajy ocum ako Taksy

BPCTY ypehaja He npenopy4yje nponssonau.

HemojTe kopuctut Mmnas sBoge unv napy 3a vniwheme

ypehaja.
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Ypehaj ounctute BrnaxHoOM mMekom Kprom. Kopucturte
NCKIbYYMBO HeyTparHe getepleHTe. Hemojte Kopuctutum
abpasusHe npousBoae, abpasuBHe jacTyunhe 3a unwhere,
pacTBapade unu meTtasnHe npegmere.

Ako he ypehaj ctajaTu npasaH gyxxe Bpeme, UCKIby4duTe ra,
OAMP3HUTE, OYUCTUTE, OCYLLUUTE U OCTaBUTE BpaTta
OTBOpEHa fa y hemy He 6u HacTana 6yf).

HemojTe y oBOM ypehajy apxxaTtn eKCnio3nBHe matepuje
Kao LUTO CYy JIMMEeHKe aepocona ca 3anarbMBMM NOTUCHUM

racom.

Ykonuko je kabn 3a Hanajawe owTeheH, Mmopa aa ra
3ameHun nponseofhady, oBnawheHn cepBUCHU LiEHTap nnu
KBanudukoBaHa nuua kako 6u ce nsberna onacHocCT.

2. BESBEJHOCHA YITYTCTBA

2.1 MoHTaxa

/\ YNO3OPEHE!

Cawmo kBanudumkoBaHa ocoba moxe aa
WHcTanupa oBaj ypehaj.

YKNOHUTE KOMMNEeTHY ambanaxy.

HewmojTe aa nHctanupare unm Kopuctute
owrTteheH ypeha;.

He kopucTtute oBaj ypehaj npe Hero wTo
ra, 36or 6e3begHoOCTU, MHCTanuparte y
yrpagHu enemMeHT.

Mpatute 3acebHa ynyTcTBa 3a
MOHTUpare ypehaja, kao 1 3a MOHTMpaH-e
BpaTa Ha CynpoTHOj CTpaHu oTBopa
ypehaja, koja cy 4OCTynHa Ha Halem Beb-
cajTy.

YBek BoguTe padyHa npuimkom
nomepatra ypehaja 3ato LITO je Texak.
YBEK KOPUCTUTE 3aLUTUTHE pyKaBuLE 1
3aTBOpEHY 00Yyhy.

MpoBepuTe fa nu Basgyx Moxe Aa
umMpkynuiie oko ypehaja.

[Mpwn NpBOj MHCTanaumju N HakoH
npomMeHe cMepa oTBapaka BpaTa
cayekajTe HajMare 4 caTa npe
yKibyumBawa ypehaja Ha ns3Bop Hanajamba.
OBo he omoryhutu ga ce yroe cnuvje
Hasag y Kommnpecop.
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* [lpe obaBrbara OMNo kakBux pagku Ha
ypehajy (Hnp. npomeHe cmepa oTBapana
BpaTa), ucrbyuute ypehaj nssnaverem
yTuKada n3 MpexHe yTudHuLe.

* He mMoHTupajTe ypehaj 6nn3y pagujatopa
unu wnopeta, nehHnuya nnu nnoya 3a
KyBare, OCMa ako Apyraduje Huje
HaBeAeHO y yNyTCTBY 3@ MOHTUpPaHse.

¢ He nanaxwute ypehaj kuwmn.

* He moHTUpajTe ypehaj Ha mecTnma Koja cy
N3NoXeHa ANPEKTHOj CyHYEeBOj CBETNOCTH.

* HewmojTe ga uHctanupare ypehaj y
obnactuma Koje Ccy CyBuLLE BNAXHe Unu
cyBULLE XnagHe.

« Kapa nomeparte ypehaj, nogurtute
npeawy neuLy Aa ce He 6u narpebao noa.

*  YKONVKO MOHTMpaTe BpaTa Ha CynpoTHO]
CcTpaHu oTBopa ypehaja, 3awTtnte nog o4
rpebama.

* Ypehaj cagpxu Kecuuy cpeacTsa 3a
ynujare Bnare. To Huje urpayka. To Huje
xpaHa. OBy Bpehuuy ogmax 6auute y
cmehe.

2.2 MNpukrbyyere Ha eneKTPUUHY
Mpexy

/\ YNO3OPEHE!
Pusuk oa noxapa v cTpyjHor yaapa.




/\ YNO3OPEHE!

[Mpn nosuyunoHnpamwy ypehaja sogute
padyHa Aa He UCTEerHeTe Unu owTeTuTe
kabn 3a Hanajare.

/\ YNO30OPEHE!

Hewmojte oa kopuctute agantepe ca
BYLLE YTUYHMLA M NPOAYXHE kabnose.

* YBepuTe ce Aa Cy napameTpu Ha No4nLm
ca TEXHWYKUM KapaKTepucTmkama
komMnaTnbunHu ca ogrosapajyhum
napameTpuma enekTpuyHe Mpexe 3a
Hanajarbe.

* Ypehaj Mmopa aa 6yae y3emrbeH.

* YBeK KopuCTUTE NPONMNCHO yrpaheHy
YTUYHMLLY Ca 3aLUTUTOM Of, CTPYjHOT
yaapa.

* AKo yTMyHuUa 3a KyhHO Hanajawe Huje
y3emrbeHa, NoBexuTe anapat ca
3acebHNM y3emrbereM y cknagy ca
TPEHYTHUM MponuncrumMa, KoHCynTyjyhu
KBanuunkoBaHor enekTpuyapa.

+ BopauTe payyHa ga He owTeTute
eneKTpUYHe KOMMOHEHTE (HMp. CTPYjHM
yTuKay, kabn 3a Hanajawe, KOMNPecop).
3a 3ameHy eneKkTPUYHMX KOMMOHEHTU
obpaTuTe ce oBnawheHom cepsucy unm
enekTpuyapy.

+ Kabn 3a Hanajake Mopa ocTaTu ucnog
BUCWHE CTPYjHOT yTUKaya.

* [lpukrbyunTe rnaBHu kabn 3a Hanajakwe Ha
31OHY YTUYHULY TeK Ha Kpajy
nHctanauuje. Bogute pavyHa ga nocroju
MPUCTYN MPEXHOM yTUKayy HaKoH
nHCTanauuje.

* He Byuyute kabn 3a Hanajame kako bucte
nckreyumnu ypehaj. Kabn nckrbyumnte Tako
wrto heTte nsByhu ytrkad ns ytuyHuue.

2.3 Ynotpeba

/\ YNO3OPEHE!

[NocToju pusnk og noBpeae, ONeKoTUHa,
CTpyjHOT yAapa unu noxapa.

payyHa [a He OLITeTUTE KOO pacxnagHor
cpeacTBa Koje cagpku n3obyTaH.

* HewmojTe ga mewaTe cneyndurkalmnjy osor
ypehaja.

« Crtporo je 3abpatbeHa cBaka ynotpeba
yrpagHor npovnssoga kao camocTojeher.

« OgBaj ypehaj je npeaBuheH 3a pag npu
cobHoj TemnepaTtypu og 10°C no 38°C.
MpaBwunaH pag ypehaja rapaHTyje ce camo
Yy Ha3Ha4YeHOM TemrnepaTypHOM PaCHOHY.

* He ctaBmajTe enektpuyHe ypehaje (Hnp.
anapare 3a crnagonen) y ypehaj ako unx
Huje ogo6puo nponssonau.

* Ako gohe go owrtehewa pacxnagHor
Kona, yBepute ce ga y npoctopuju Hema
nnameHa v ussBopa narewa. [poseTpute
npocropujy.

* He possonute Bpyhum npegmetvma ga
OOAMPHY nNnacTuyHe genose ypehaja.

¢ He craBmajTe rasupana nuha y ogersak
3amp3auBaya. [lohu he go nosehama
npuTUcKa yHyTap cyaa.

* Y ypehajy He opxute 3anarbuse racose u
TEeYHoCTU.

» 3anarbuBe mMaTepwuje unu npegmeTe
HaTonrbeHe 3anarb1BNM MaTepujama
HEMOjTe CcTaBIbaTu yHyTap 1 nopes
ypehaja nnu Ha wera.

* He poavpyjTe KoMnpecop 1 KoOHAEH3aTop.
OHu cy Bpenw.

* HewmojTe yknawaTv unm goampmeatu
npegmeTe 13 oferbka 3amp3nBava ako cy
BaM pyke MOKpe MUnn BaxHe.

* He 3amp3aBajTe NOHOBO XpaHy Koja ce
Beh ogmpana.

« [lpatuTe ynyTcTBa 3a cknaguwTerwe gata
Ha ambanaxu CMp3HyTe XpaHe.

*  YMOTajTe HamMUpHULIE Y HEKM MaTepujan
3a YyBak-€ XpaHe Mnpe Hero LTo ux
CTaBuUTe y oferbak 3amp3unsayva.

* He possonute ga xpaHa fohe y KOHTaKT
Ca yHyTpallH1M 3ugoBMMa oferbaka 3a
kyhHe anaparte.

2.4 Hera n uynwhene

A Ypehaj cagpxxu npupogaH 3anarueu
rac n3obytaH (R600a), koju je Beoma
MoBOSbaH Mo XMBOTHY cpeauHy. Bogute

/\ YNO3OPEHE!
[MocToju pusunk og noBpeae nunm

owtehewa ypehaja.

* [pe ogpxxaBara UcKbyumTe ypehaj n
M3BYLUTE CTPYjHM yTHKaY U3 3ugHe
yTUYHULE.
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PacxnagHa jeguHuua osor ypehaja
cagpxu yrimoBogoHuK. Camo
kBanudukoaHa ocoba cme ga obaBrba
pafoBe Ha ofpXKaBakby U NMyHeHe
ypehaja.

2.5 CepBucupame

Papnu onpagke ypehaja obpaTtute ce
oBnalwheHOM CepBUCHOM LIEHTPY.
KopucTtute camo opurnHanHe pesepeHe
faenose.

VmajTe Ha ymy oa camocTanHa mnm
HEeCTpyYHa nonpaska MOXe yrpo3unTu
0e36eHOCT 1 MOHULITUTU rapaHuujy.
Cnepnehu pesepBHY AenoBy AOCTYMHU Cy

Gapem 7 roavHa HakoH ykuaawa Mogena:

TepmocTaTtu, TepMOCEH30pH, LUTaMnaHa
Komna, n3Bopu CBETOCTH, KBaKe, LUapke,
nnexosu n kopne. 3anTuBke BpaTta cy
poctynHe 6apem 10 roaMHa HakoH
yknaawa mogena. Tpajawe Tor nepnoga
MOXe OUTK ayxe y Balloj 3eMrbu. 3a
BULLIE MHpOPMaLWja noceTuTe Hal Beb-
cajT.

MwmajTe Ha ymy aa cy Heku of OBUX
pe3epBHUX Aenosa AOCTYMHN camo

. KOMAHOHA TABJA

~ON

[yrme operbka 3amp3avBava

Oyrme 3a YKIbYUMBAHE/
NCKIbYYMBAHSE ypehaja
MHavkaTop TemnepaType 3amp3vBaya
Oyrme Frostmatic

WHpukaTtop Frostmatic

3.1 YkibyumBamwe

1.
2,

MpUKIbYYMTE YTUKAY Y 3UOHY YTUUHULLY.
MpuTUCHWTE 1 3aapXxuUTe Ayrme 3a
YKIbYYNBAHE/MCKIbYUMBAHE

ypehaja.

NHavkaTopu Temnepatype nokasyjy
nofapasyMeBaHo MNoJeLleHy TeMneparypy.
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CTPYYHUM CepBMCEpVMa U Aa He
oAroeapajy CBM pe3epBHY AeN0BY CBUM
mogenuma.

2.6 Ognarame

/\ YNO3OPEHE!

OnacHocT og noBpefuBarba unm
rylwiema.

« OgpaBojTe kabn 3a Hanajawe ypehaja og
MpEeXHOr Hanajama.

* Ogpaceuunte kabn 3a Hanajarwe 1 GauuTe ra
y cmehe.

* Yknonute Bpata ga bucrte cnpeuvnu ga
ce geua n kyhHu reybumum 3atesope
yHyTap ypehaja.

«  CTpyjHO KONO bpwkMaepa 1 n3onaunoHn
maTtepujanu osor ypehaja He owTtehyjy
030H.

* W3onauvoHa neHa cagpxu 3anarbuse
racose. ObpaTtunTe ce ONWTUHCKUM
opraHumva fa éucte casHanu kako aa
npaBuIIHO OANoXMKTe ypehaj y oTnag.

* HewmojTe ga owTeTnTe Aeo 3a xnahewe
Koju je 6nmay rpejHor Tena.

3.2 UckrbyumBame

1. [putncHuTe 1 3agpxuTe ayrme 3a
YKIbYUYNBAHE/MCKIbYYVBAHKE
ypehaja.

MHankatopu Temnepartype ce NCKIbyYyjy.

2. W3Byuute kabn 3a Hanajare 13
yTU4HMLE.

3.3 Perynauuja Temnepartype

@

Hwvje moryhe nogecutn Temnepatypy
kaga je dyHkumja Frostmatic ykrbyyena.

MopecuTe TemnepaTypy ypehaja Tako wTo
heTe poavpHYTV Aiyrme 3a oferbak
3amp3nBayva.

MHavkaTopu TemnepaType nokasyjy nofeLueH
HUBO Temneparype.

MpenopyyeHa nofelleHa TemnepaTtypa 3a
oferbak 3amp3aumBava je -18 °C. ngukatop



ECO cBeTnu kaga ce nogecu npenopyyeHa
TemnepaTypa.

Oncer TemnepaTtypa kpehe ce nsmehy -15°C
n-24°C.

®

MopeweHa TemnepaTypa 6uhe
OOCTWUrHyTa y poky o 24 caTa.
HakoH HecTaHka cTpyje, ypehaj Bpaha

nojelleHe temnepartype.

3.4 ®yHkumnja Frostmatic

dyHkuMja Frostmatic ce kopmcTn npBso 3a
npeasamMpsaBate, a 3aTuM 1 6p30
3amMp3aBam-e y oferbky 3ampavsada. Osa
dyHKUMja ybp3aBa 3amp3aBare CBEXe XpaHe
1 UCTOBPEMEHO LUTUTK Beh 3aMpP3HYTY XpaHy
0[] HEXErbEHOr 3arpesama.

®

3a 3amp3aBatbe CBEXE XpaHe,
akTmBupajTe dyHkumjy Frostmatic
Hajmare 24 caTa npe cTaBibaka XpaHe

na 6u ce obaBuno npeasamMpaaBatse.

[a 6ucrte aktnsmpanu dyHkumjy Frostmatic,
nputucHuTe ayrme Frostmatic. Frostmatic
WHAMKaTOp CBETMN.

®

OBa hyHKLMja ce ayTOMaTCKu

3aycTaBrba HakoH MakcumanHo 52 yaca.

DyHKUMjY je Mmoryhe geaktusupaTu
NPUTUCKOM Ha Ayrme 3a oferbak

4. CBAKOAHEBHA YTOTPEBA

4.1 Yknawawe hproka

/\ YNO3OPEHE!

[Ba roprwa operbka cy potupajyhe
KnanHe ca OUKCHUM CTaKneHUM
nonvuama. Hemojte nx yknawatu jep
6ucte Mornu ga ux owTeTuTe.

3a yknaware hroke n3 ogerbka:
1. N3ByymTe UOKy OOK Ce He 3ayCTaBMm.

3amp3uBaya. Vckrbydyje ce nHamkaTop
Frostmatic .

3.5 Anapm 3a BUCOKY TeMnepaTtypy

Kapa nohe no nopacta Temnepatype y
oferbky 3amp3auBada (Ha npumep 36or
paHujer HecTaHka cTpyje), MHaukaTopu npee,
Tpehe 1 neTe TemnepaTtype 3aMp3vBava
Tpernepe v ornailasa ce 3BYYHU CUrHarn.

[a bucte obycrasunu anapm Ha 1 yac,
npUTUCHUTE BUMO Koje Ayrme. 3By4HM curHan
ce uckrbydyje. MNpeun , Tpehn 1 netn
WHOMKaTOpW TeMnepaType 3amp3nBada
CBeTne paBHOMEPHO 5 cekyHAM npe Hero LTo
MOHOBO HaroBecTe TemnepaTtypy
3amp3nBayva.

Anapm ce NoHOBO Nokpehe jegaH Yac HakoH
[eakTuBaLuje JOK ce NOHOBO He ycrnocTaBe
HOPMasHW yCroBu.

AKO He NpUTUCHETE HWUjeaHOo ayrme, 3Byk he
C€ UCKIbYYUTW HAaKOH NPUBNUKHO jegHor
Yaca.

3.6 Anapm 3a oTBOpeHa Bpata

AKo ce BpaTa 3amp3uBava ocTaBe OTBOpeHa
oko 80 cekyHAM, MHAMKATOPY TemnepaTtype y
3amMp3vBayvy Tpenepe v orfallasa ce 3BYYHM
curHan.

Tokom ornallaBarba anapma, 3ByK Moxe Aa
ce NpuryLy NnpuMTUCKOM Ha Guno koje ayrme.
3BYK Ce UCKIbYy4yje HAaKOH jeaHor Yaca.

Anapm ce Uckrbyyyje HaKkoH 3aTBapara
BpaTa.

2. Kap cturHeTe o kpaja Bohuua, 6naro
oOurHUTE Npeatby CTpaHy uoke un
n3saguTe je u3 ypehaja.
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®

[a 6ucte Bpatunu uroky y ogerbak,
cneauTe ropeHaBefeHe Kopake
0BpHYTUM pegocnenom.

4.2 3amp3aBaHe CBeXe XpaHe

Opervpak 3amp3vBaya je norogaH 3a
3aMp3aBahe CBEXE XpaHe U 3a 4yro YyBare
3amMp3HyTe 1 3aneheHe xpaHe.

3a 3amp3aBatbe cBexe xpaHe, akTuBMpajTe
dyHKumjyFrostmatic Hajmame 24 yaca npe
CTaBrbakba XpaHe y oferbak 3ampavsadya.

CBexy xpaHy paBHOMEpPHO pacriopeauTe y

NpBOj W ApYroj nperpagan unu uoum og Bpxa.

MakcumanHa KonuymHa xpaHe koja Moxe Aa
ce 3amp3He 6e3 foAaBara apyre ceexe
XpaHe TOKOM 24 caTa HaBefeHa je Ha
NAoYMUM ca TEXHUYKUM KapakTepucTmkama
(HanenHMUM Koja ce Hanasu y yHyTpaLlH0CTH
ypehaja).

Mo 3aBpLUeTKy NpoLeca 3amp3aBara, ypehaj
ce ayTomarcku Bpaha Ha npeTxoaHo
nofellasane Temnepartype (nornegajte
opermak ,dyHkuymjaFrostmatic”).

3a Buwe nHdopmauuja norneaajte ,Capetn
3a 3amp3aBame’.

4.3 YyBar-e 3aMp3HyTe XpaHe

Kaga npBu nyT nokpeHeTe ypehaj unu HakoH
nepuoga Hekopuwwhera, Npe Hero LWTo
CTaBWTe NPOM3BOAE Y KOMOPY OCTaBUTE
ypehaj oa pagun Hajwawe 3 caTa ca
yKIby4eHoM dpyHkumjom Frostmatic.

duoke 3ampanBaya 06e36efyjy aa 6p3o u
nako npoHaheTe XerbeHo NakoBaHe XpaHe.

Ykonuko Tpeba cTaBUTK BENMKe KONUYnHe
XpaHe y ypehaj, ussagute cse ouoke n
CTaBUTE XpaHy Ha nonuue.

5. HATTOMEHE 1 CABETW

5.1 CaBeTu 3a ywteny enekTrpuyHe

eHepruje

*  YHyTpalwma koHdurypaumja ypehaja je ta
Koja 06e36ehyje HajedhmkacHuje
Kopuwhere enekTpuyHe eHepruje.
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OpxuTe xpaHy Ha pacTojaky of Hajmawe 15
mm oA BparTa.

/\ OMNPE3

Y cny4ajy HexerbeHor ogmMmp3aBaksa, Hp.
NMPUIIMKOM HEeCTaHKa CTpyje, YKONMKO
CTpyje Huje Buno gyxe Hero WTo je
npuKkasaHo Mnog ,Bpeme noctusara
TemrepaType” Ha NAoYULM ca TEXHNYKNUM
KapakTepucTukama, OAMp3HyTa XpaHa
mMopa 6p30 Aa ce KOH3ymMupa unu aa ce
ogmax npunpemu, a aaTum oxnagn n
NnoHoBO 3amp3He. [Norneaajte ogerbak
,+Arnapm 3a BUCOKy Temnepartypy”.

4.4 Otanamwe

[y6oko 3amp3HyTa unu 3amp3HyTa XxpaHa ce
npe KOH3ymunpara MoXxe oamp3aBaTti y
dpvxmaepy unu y nnactnyHoj spehu, noa
MNasoMm xnagHe Boge.

OBaj nocTynak 3aB1cK O, PacrorioXuBor
BpeMeHa 1 of BpcTe xpaHe. Manu komaan
MOry ce KyBaTu 1 JOK CY CMP3HYTH.

4.5 MNpaBrbewe Koukuua nega

Ogaj ypehaj nma jegaH unu sule
nocny>xaBHVKa 3a NpaBrbeHE KOLKMLA neaa.

@

Hewmojte oa kopuctuTe meTtanHe
WHCTpYyMeHTe 3a Bahere nocnyxaBHUKa
13 3amp3avBava.

1. HanyHuTe oBe nocnykaBHWKE BOLOM.
2. CraBwuTe NocnyxaBHUKe 3a neq y
nperpagy 3amp3aueava.

* HemojTe 4yecTo oTBapaTtui Bpata unm nx
OpXXaTn OTBOpPEHa AyXe Hero wTo je
notpebHo.

« W70 je nogelleHa Temnepartypa HWxa, TO
je Beha noTpoLUHa enekTpuyHe eHepruje.



O6e3beante nobpy BeHTUNaumjy. He
NpeKkpunBajTe BEHTUNAUNOHE peLleTKe nnm
pyne.

O6aBe3Ho ocurypajte ga npexpambeHu
npou3soau yHyTap ypehaja omoryhaeajy
LMpKynaumjy Basgyxa kpo3 nocebHe pyne
y 3agwkeM geny yHyTpawrwocTu ypehaja.

5.2 CaBeTu 3a 3amp3aBah€e

AkTnBMpajTe hyHkuujy Frostmatic
Hajmare 24 Yyaca npe cTaBrbaka XpaHe y
oferbak 3amp3vBeava.

CBexXy xpaHy npe 3amp3aBara yMoTajTe
N cTaBUTE Y: anyMUHWjymcky conujy,
NnacTUyYHNM OMOT UNN KeCy, XepMeTuyke
KyTuje ca noknonuem.

Pagn edmkacHujer 3amp3aBamsa u
ogmp3aBarsa NofenuTe XxpaHy y mane
nopuuje.

Mpenopy4yje ce cTaBmbame HanenHuua ca
[aTyMOM Ha CBY CMP3HYTY XpaHy. To he
nomohu y ogpefhusamy HammpHULa 1 poka
tuxoBe ynotpebe.

XpaHa npe 3amp3aBara Mmopa 6utmu
cBexa fda bu joj ce ouyyBao kBanuTeT. To
HapounTO Baxu 3a Bohe u nosphe, Koje
Tpeba 3amp3HyTM HakoH Bpara ga 6u ce
cayvyBanu CBU HUXOBU XPaHIbUBY
cactojuum.

He 3amp3aBajTe 6oLe 1 KoH3epBe Koje
cagpxe Te4HoCTun, Hapo4yuTo nuha Koja
cagpxe yribeH-guoKcug — mory
eKcnnoampaTy Npu 3amp3aBatby.

He cTaBrajTe Bpeny xpaHy y ogerbak
3ampsaunBaya. OxnaguTte je Ha CoBHy
TemnepaTypy Npe Hero LTo je cTaBute
YHyTpa.

[a 6ucte cnpeunnu nosehane
TemnepaType Beh CMp3HyTe XpaHe, He
CTaBIbajTe CBEXY HE3aMP3HYTY XpaHy
ogoMax [o He. XpaHy Koja je Ha COOHOj
TemnepaTypu CTaBuTe y OHaj Aeo
3ampauBava rae Hema CMpHYTUX
HamMupHuLa.

He ctaBmajTe y ycTa Kouke nega, negeHe
HanuTke 1 cnagones ogmax HakoH
Bahera 13 3ampamsaya. OnacHocT of
npomp3nuHa.

He 3amp3aBajte Beh ogMp3HYTY XpaHy.
Ako ce XxpaHa oaMpana, cKyBajTe je,
oxnaguTe U Tek Taz NoHOBO 3aMpP3HUTE.

5.3 CaBeTu 3a yyBaw-e 3aMp3HyTe
XpaHe

Operbak 3amp3vBaya je 03Ha4veH ca

B

OuyBare CMP3HYTUX NpexpaMmbeHnx
NpOV3BOAA OCUTYPaHO je npu
TemnepaTypu HUXoj oa -18°C.

Buwa temnepatypa yHyTap ypehaja moxe
[OBeCTM A0 ckpahena poka Tpajara
HaMupHuLa.

Lleo oger-ak 3ampauBaya je norogaH 3a
YyBaH-€e CMP3HYTUX NpexpambeHmnx
npounssoaa.

OcTaBuTe JOBOSbHO MPOCTOPA OKO XpaHe
Aa Basgyx crnoboaHO LMpKynmLLe.

Pagw opgrosapajyher cknaguwitemna,
nornefajtTe pok Tpajaka XpaHe Ha
eTukeTn ambanaxe.

BaxHo je xpaHy 3amoTaTtun Tako ga ce
cnpeun ynasak Boae, Bnare unm
KOHAOEeH3auuje.

5.4 CaBeTn y Be3n ca KynoBMHOM

HakoH KynoBmHe HamupHuLa:

BoguTe payyHa na ce ambanaxa He
OLUTETU - XpaHa MOXe a ce nokeapu. AKo
je nakoBarbe HadyBEHO WM BNAXHO,
MOX[Ja Huje YyBaHO Y ONTUManHUm
ycrnosmma 1 ogMp3aBame je Moxaa seh
noyero.

[a bucte orpaHn4unmn noctynak
ogmp3aBatba, 3aMp3HyTe HaMUpHULE
KyrnuTe Ha camoM Kpajy CBOje KynoBUHE U
npeHecuTe nx y TePMUYKOj U N30N0BaHO]
XNagHoj Kecu.

3amp3HyTe HamMUpHWLE CTaBuTe y
3amp3uBay ogMax no noBpaTky 13
npoaaBHuLE.

AKO ce xpaHa Makap 1 AenUMUYHO
OAMP3Hyna, HemMojTe je NOHOBO
3amp3aBaTtu. KoHsymupajTe je Wwro je npe
moryhe.

MowTyjTe gatym nucteka v uHdopmaumje o
CKNaguLITEeHY Ha NakoBaky.
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5.5 Pok uyBamwa

Bpcta HamupHuue Pok uyBa-
Ha (Mece-
um)

Xne6 3

Bohe (ocum uutpyca) 6-12

Mosphe 8-10

Ocrtaum xpaHe 6e3 meca 1-2

MneuHu npousBoam:

Mytep 6-9

Meku cup (Hnp. mouapena) 3-4

TBpau cup (HNp. NapmesaH, Yeaap) 6

NMnoposu mopa:

BpcTta HamupHuLe Pok yyBa-
Ha (mece-
um)

MacHa puba (Hnp. nococ, ckyLia) 2-3

MocHa puba (Hnp. 6akanap, nucT) 4-6

amBopu 12

OuunwheHe LWKOrbKE 1 garke 3-4

KyBaHa puba 1-2

Meco:

XKusuHa 9-12

[oBeaunHa 6-12

CaumeTtnHa 4-6

JarweTuHa 6-9

Ko6acuua 1-2

LyHka 1-2

OcTauu xpaHe ca Mecom 2-3

6. HEI'A N YALLI'REHE

/\ YNO3OPEHE!
Mornepnajte opercke ,be3denHoct”.

6.1 Ynwhere yHyTpaLlH0CTH

Mpe npBe ynotpebe ypehaja, yHyTpaLlHhOCT 1
CBe yHyTpallhe fgoaaTke Tpeba onpatu
MIaKoM BOAOM U HEKUM HEeYTpanHum
canyHom ga 6u ce yKINoHWO KkapakTepucTuyaH
MUpUC NOTMYHO HOBOT NMPOM3BOAa, a 3aTMM ra
[o6po ocywmTn.

/\ OMPE3

Hewmojte kopuctntn getepieHTe,
abpasvBHa cpeacTBa, XJlop HUTK
cpencTea 3a unwhere Ha 6a3u yrba.

/\ OMPE3

Mpnbop v genosu ypehaja H1UCY NOrogHu
3a npake y MallvHK 3a npake CyaoBa.

/\ OMPE3

KomangHy Tabny ouncTiTe BNaXxHOM
Kpnom. HemojTte aa kopuctute
AeteplieHTe. HakoH ynwhewa, KOMaHgHy
Tabny ob6puLLIMTE MEKOM KPTOM.
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6.2 NepuoanyHo unwhewe
Ypehaj Tpeba pegoBHO YMCTUTH:

1. OuucTtute yHyTpaLllHOCT 1 npubope
TOMNMOM BOAOM W HEKUM HEYTpanHum
AeTepLIEHTOM.

2. PepoBHO nposepasajTe 3anTMBKe BpaTa u
BOAUTE payyHa Aa oCcTaHy YicTe 1 a Ha

HMMa Hema oTrnagaka.
3. Vicnepute n gobpo ocywuute.

6.3 OpnehnBame 3amp3nBaya

Operbak 3amp3vBaya je 6e3 uwa. To 3Haum
[Aa HeMa HacnaraHor nkba oK pagm, HU Ha
YHYTPaLLH0CTU 3UA0BA HATU Ha XpaHW.

6.4 Mepunop kapa ce ypehaj He
KOpUcTU

Kapa ce ypehaj He kopucTu gyxe Bpeme,
npenysmute cnegehe mepe
NpefoCTPOXKHOCTU:

1. WckrbyunTte anapar U3 enekTpudHor
HanajakAa.

2. W3saguTe cBY XxpaHy.

3. Owunctute ypehaj u cas npmodop.

4. OcTtaBuTe BpaTa OTBOpeHa kako 6ucrte
CrpeYunu HacTajarwbe HenpujaTHux
mMupuca.



7. PEWWABAHE MNMPOBJIEMA

/\ YNO3OPEHE!

Mornepnajte opercke ,be3benHoct”.

7.1 WWTa yunHuTM ako...

Mpo6nem

Moryhu y3pok

Pewene

Ypehaj He paaw.

Ypehaj je nckrbyyeH.

Ykrbyunte ypehaj.

YTukau kabna 3a Hanajawe Huje
NpaBUIHO YTakHYT Y 3UAHY YTUYHN-
uy.

MpaBunHo yTakHUTe yTuKay y 3uaHy
YTUYHMLY.

Hema HanoHa y yTu4Huum.

MpukrbyunTe HEeku Apyrv enek-
TpWYHY ypehaj y Ty 3uaHy YTUYHMLY.
KoHTakTupajTe kBanudukoaHor
enekTpuyapa.

Ypehaj je ByyaH.

Ypehaj Huje NpaBUNHO NOCTaBIbEH.

Mposepute ga nu ypehaj ctoju cta-
6unHo.

3BYYHM UK BU3YENHU anapm je yk-
TbYYeH.

Ypehaj je HegaBHO yKIby4eH.

Mornepnajte ogersak ,Anapm 3a Bu-
COKy Temnepatypy“ unu ,Anapm 3a
oTBOpeHa BpaTa“.

Temnepatypa y ypehajy je npesuco-
Ka.

Mornepnajte ogersak ,Anapm 3a Bu-
CoKy Temnepatypy“ unu ,Anapm 3a
oTBOpeHa BpaTa“.

Bpata cy octana oTBopeHa.

3aTsopuTe Bpara.

Komnpecop pagn 6e3 npekuga.

Temnepartypa je norpeLuHo nogetue-
Ha.

Mornepajte nornasrebe ,KomaHgHa
Tabna“.

VcToBpemeHo je 6uno cmelLTeHo
MHOro npexpamGeHnx npoussoa.

CauekajTe HEKONMMKO caTh 1 3aTum
NOHOBO MPOBEPUTE TeMNepaTypy.

Temnepatypa npoctopuje je npesu-
coka.

Mornepajte nornaerse ,MoHTaxa".

MpexpambeHn nponsBoam koje cTe
cTaBunu y ypehaj cy npesuiue To-
nnu.

OcTtaBuTe npexpambeHe npoussoae
fa ce oxniage Ha cobHoj Temneparty-
pu, MPe HEro LUTO UX CTaBuTe Y ype-

faj.

Bpara Hucy npasunHo 3aTBopeHa.

Mornepajte opgervak ,3aTBapaxe
Bpara“.

dyHkuwmja Frostmatic je ykrbydeHa.

Mornepajte ogemak ,PyHkuUWja
Frostmatic”.

Komnpecop ce He nokpehe ogmax
HaKoH npuTKcKa Ha ,Frostmatic”,
UMW HaKOH NPOMeHe TemnepaType.

Komnpecop ce nokpehe HakoH
oppeheHor BpemeHa.

To je HOpMarnHo, HWje OO HK1 A0
KakBe rpeLuke.

BpaTta cy cmakHyTa unu ometajy
BEHTUNALMOHY peLleTKy.

Ypehaj Huje HuBenucaH.

[Mornepajte ynyTcTBa 3a MOHTaxYy.
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Mpo6nem

Moryhu y3pok

Pewene

BpaTa ce Tewwko oTBapajy.

MokyLianu cTe Aa oTBOpUTE BpaTa
0fiMax HaKOH LUTO CTE WX NPETXOAHO
3aTBOPUNN.

CayekajTe HEKONUKO CeKyHaM name-
Ry 3aTBaparba 1 MOHOBHOT OTBapa-
tba BpaTa.

HaKynvmo Ce npesvle nhba n neaa.

Bpata Hucy NpaBunHo 3aTBOpPEHa.

Mornepnajte opgemvak ,3aTBapare
BpaTa“.

3anTtuBeka je gecopmuncaHa unu 3a-
nprbaHa.

Mornepajte opervak ,3aTBapare
BpaTa“.

MpexpamBeHn Npon3soamn HUCY
NPaBUIHO YNaKoBaHu.

Borbe ynakyjte npexpambeHe npo-
usBoge.

Temnepartypa je norpeLuHo nopeLue-
Ha.

Mornepajte nornaerse ,KomaHaHa
Tabna“.

Ypehaj je oo kpaja HanyweH 1 noa-
eLUEeH Ha HajHWXy Temneparypy.

MopecuTte ByWy Temnepatypy. Mo-
rnepajte nornasree ,KomangHa
Tabna“.

MopelweHa Temnepatypa y ypehajy
je npeHwucka, a Temneparypa npo-
cTopuje je npeBucoka.

MopecuTte BUWY Temnepatypy. Mo-
rnepajte nornasree ,KomangHa
Tabna“.

Bopga ce 3agpkasa Ha nogy.

OpBoA 3a 04MP3HYTY BOAY Huje no-
BE3aH ca Mocry>aBH1UKOM 3a 1cna-
paBatrbe M3Hag Komrnpecopa.

MpuuBpcTUTE OABOA 3@ OAMP3HYTY
BOAY 3a NOCMNYXXaBHUK 3a 1cnapasa-
He.

Temnepatypa He MoXe Aa ce noa-
ecu.

Frostmatic®yHkuuja je ykrbydeHa.

Py4Ho uckrbyumnte Frostmatic
yHKUMjy Unn cavekajTe aa ce
yHKUMja ayTOMaTCKu AeakTuBupa
na 6ucte nogecunu Temneparypy.
Mornepajte ogemak
LPyHKumnjaFrostmatic”.

Temnepatypa y ypehajy je npesuiue
HMCKa/BMCOKa.

Temnepatypa Huje NpaBunHO Noa-
elueHa.

Mopecute BULLY/HWXY TemnepaTypy.

BpaTta Hucy npaBunHo 3aTBopeHa.

Mornepajte opgervak ,3aTBapare
Bpara“.

Temnepatypa npexpambeHnx npo-
13Boja je npesucoka.

CavekajTe ga Temneparypa npe-
XpamBeHUx Npon3Boaa onagHe Ha
coGHy Temneparypy npe cmelTarwa
YHyTpa.

VicToBpemMeHo je CMeLuTEHO MHOro
npexpam6eHnx Npon3BoAa.

VicToBpemeHo cmeluTajTe Mmaku
6poj npexpambeHnx nponssoaa.

Bpata cy yecto oTBapaHa.

OTBOpUTE BpaTa camo aKo je Heon-
XOAHO.

PyHkumja Frostmatic je ykrbyyeHa.

Mornepnajte ogemak ,PyHkumja
Frostmatic”.

Hema unpkynauuje xnagHor Basay-
xay ypehajy.

MocTapajte ce aa y ypehajy noctoju
LmpKynauuja xnagHor Basayxa. Mlo-
rnefajte nornaerbe ,HanomeHe n
caBeTmn”.
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Mpobnem Moryhu y3pok

Pewene

WHavkaTtop nete Temnepatype Tpe-
nepw.

Mpo6nem y KomyHUKaumju.

O6patuTe ce Hajbnmxem osnawhe-
HOM CepBUCHOM LieHTPY. PacxnagHu
cuctem he u garbe xnaguTv HaMup-
HuUe, anu Hehe 6utn moryhe noa-
ecuTn TemnepaTtypy.

MHavkaTtop npse unu gpyre Temne-

paType Tpenepu. pe.

Mpo6nem ca ceH3opoM Temnepary-

O6patuTe ce Hajbnmxem osnahe-
HOM CEpPBUCHOM LieHTPY. PacxnagHu
cuctem he 1 fgarbe xnaguTu Hamup-
Huue, anu Hehe 6utn moryhe noa-
ecuTy Temnepartypy.

®

AKO 0BU caBeTu He [ajy XKelbeHe
pesynTtaTe, NO30BUTE HajONmxu
oBnawheHn cepBnCHN LieHTap.

7.2 3aTBapak-€e BpaTa

1. OuucTtute 3anTuBKe Ha BpaTMMa.

8. TEXHUYKKN NMOoJALUM

TexHnyke nHdopmalmje ce Hanase Ha
NAoYMLUM ca TEXHUYKUM KapakTepucTmkama
ca yHyTpallkbe cTpaHe ypehaja u Ha
€HepreTcKoj HanenHuuUu.

QR kop Ha eHepreTcKoj HanenHUUm Koja ce
ucnopydyje ca ypehajem HaBoau Beb Besy ka
MHopmaLmjama Be3aHM 3a yumHak ypehaja
y 6a3u nogataka EU EPREL. CauvyBajTe
eHepreTcky HanenHuuy 3a 6yayhe notpebe
3ajeHO ca ynyTCcTBOM 3a ynoTpeby u cBuMm
ocTanum JOKyMeHTMMa Koju ce ncnopydyjy ca
oBUM ypehajem.

2. Ao je notpebHo, nogecuTe Bpara.
MMornepnajte ynyTcTea 3a MOHTaxy.

3. Ao je notpebHo, 3amMeHuTe HencrnpasHe
3anTuBke Ha Bpatuma. ObpaTuTe ce
oBnawheHoM CEPBUCHOM LIEHTPY.

Mudopmauuje Hasegere y EPREL-y moryhe
je npoHahu 1 nomohy Bese
hitps.//eprel.ec.europa.eu v HasvBa mogena u
Opoja nponsBoaa Koju Cy HaBeAeHW Ha
NAOYMLM Ca TEXHUYKUM KapakTepucTmkama
ypehaja.

Mornenajte Bedy www.theenergylabel.eu 3a
AeTarbHe MHopMmaLmje O eHepreTckoj
HanenHuyu.

9. MHPOPMALIMJE 3A UHCTUTYTE 3A TECTUPAHE

Yrpagka v npunpema ypehaja 3a cBaky
BepudmKkaLmjy eko-gusajHa 6uhe
ycarnaweHa ca EN 62552 (EU). 3axTesu 3a
BeHTUMauujy, AUMEeH3uje nexuiuTa u
MWHMManHa pacTojarwa nosaau Tpeba aa
Oyay Kao LWTO je HaBeaeHo Y 0BOM YNyTCTBY

3a ynotpeby y ogerbky ,MoHTaxa“. Obpatute
ce nponssohayy 3a cBe gogartHe
MHdopmaumje, ykrbyyyjyhu nnaHose
ybaymBama.
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10. EKOJIOLWKA MNMANTAHA

Peuuknupajte matepujane ca cumbonom C/:)
[MakoBare ognoxuTe y ogrosapajyhe
KOHTejHepe paau peumknupara. Nomosnte y
3aLUTUTY XXMBOTHE CpeauHe 1 TbyACKOr
3[paBrba Kao 1y peuuknmpary oTnagHor
mMaTepujana of eneKTPOHCKUX N eNeKTPUYHUX
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ypehaja. Ypehaje obenexeHe cumbonom =
HemojTe 6auaTtun 3ajeaHo ca cmehem.
lMpounsBoa BpaTuTe y NokanHu LeHTap 3a
peuvKnupame Unu ce o6paTnuTe OMNWTUHCKO]
KaHuenapuju.



Pozdravljeni pri podjetju AEG! Zahvaljujemo se vam, da ste izbrali
naso napravo.

in informacije glede popravil:

@ Pridobitev nasvetov glede uporabe, brosSure, odpravljanje tezav, servisne informacije
www.aeg.com/support

Pridrzujemo si pravico do sprememb.
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1. A VARNOSTNE INFORMACIJE

Pred namestitvijo in uporabo naprave natan¢no preberite
priloZena navodila. Proizvajalec ni odgovoren za poskodbe ali
Skodo, nastalo zaradi nepravilne namestitve ali uporabe.
Navodila vedno shranite na varnem in dostopnem mestu za
poznejSo uporabo.

1.1 Varnost otrok in ranljivih oseb

» To napravo lahko uporabljajo otroci od osmega leta naprej
ter osebe z zmanjSanimi telesnimi, ¢utnimi ali razumskimi
sposobnostmi ali s pomanjkanjem izkusenj ter znanja
uporabljajo le pod nadzorom ali ¢e so dobile ustrezna
navodila glede varne uporabe naprave in ¢e se zavedajo
nevarnosti, ki obstajajo. Otroci od 3. do 8. leta starosti in
osebe z zelo obsezno in kompleksno invalidnostjo lahko
napravo polnijo in praznijo pod pogojem, da so prejel
ustrezna navodila. Otroci, mlajSi od treh let, se ne smejo
priblizevati napravi, ¢e niso pod stalnim nadzorom.
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Otroci morajo biti pod nadzorom, da se ne igrajo z napravo .
Otroci ne smejo izvajati CiS€enja in uporabniSkega
vzdrzevanja naprave, Ce ni zagotovljen nadzor.

Vso embalazo hranite zunaj dosega otrok in jo ustrezno
zavrzite.

1.2 Splosna varnost

Ta naprava je namenjena samo shranjevanju hrane in

pijace.

Ta naprava je namenjena zgolj uporabi v gospodinjstvu v

notranjem okolju.

Ta naprava se lahko uporablja v pisarnah, hotelskih sobah,

sobah motelov, kjer nudijo prenocCis¢a z zajtrkom, kmeckih

turizmih in drugih podobnih nastanitvenih objektih, kjer

takSna uporaba ne presega (povprecnih) ravni domace

uporabe.

Da bi preprecili onesnazenje hrane, upostevajte naslednja

navodila:

— ne odpirajte vrat za dalj Casa;

— redno Cistite povrsine, ki lahko pridejo v stik s hrano, in
dostopne odvodne sisteme;

OPOZORILO: PrezraCevalne odprtine na ohisju naprave ali

vgradni konstrukciji naj ne bodo ovirane.

OPOZORILO: Za pospesSitev odtaljevanja ne uporabljajte

mehanskih naprav ali drugih sredstev, razen tistih, ki jih

priporoCa proizvajalec.

OPOZORILO: Ne poskodujte hladilnega tokokroga.

OPOZORILO: V predalih za shranjevanje Zivil v napravi ne

uporabljajte elektricnih naprav, razen Ce jih priporoCa

proizvajalec.

Za CiSCenje naprave ne uporabljajte parnega Cistilnika in

brizganja vode.

Ocistite napravo z vlazno mehko krpo. Uporabljajte samo

nevtralna Cistilna sredstva. Za €iS€enje ne uporabljajte

abrazivnih Cistil, grobih gobic, topil ali kovinskih predmetov.
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» Ko je naprava dalj ¢asa prazna, jo izklopite, odtajajte,
o istite, osusite in pustite vrata odprta, da preprecCite

nastanek plesni v njej.

V tej napravi ne shranjujte eksplozivov, kot so embalaze z

aerosoli z vnetljivim plinom.

Ce je napajalni kabel poSkodovan, ga mora v izogib
nevarnostim zamenijati proizvajalec, zastopnik njegovega
pooblasCenega servisnega centra ali druga strokovno

usposobljena oseba.

2. VARNOSTNA NAVODILA

2.1 Montaza

/\ UPOZORNENIE!

To napravo lahko namesti le strokovno

usposobljena oseba.

Odstranite vso embalazo.

Ne namescajte ali uporabljajte
posSkodovane naprave.

Zaradi varnosti naprave ne uporabljajte,
dokler je ne namestite v vgradno
konstrukcijo.

Upostevajte lo¢ena navodila za
namestitev naprave in zamenjavo strani
odpiranja vrat, ki so na voljo na nasem
spletnem mestu.

Pri premikanju naprave bodite pazljivi, ker
je tezka. Vedno uporabljajte zascitne
rokavice in prilozeno obutev.

Poskrbite, da bo zrak lahko neovirano
krozil okrog naprave.

Ob prvi namestitvi ali po zamenjavi strani
odpiranja vrat poCakajte vsaj stiri ure,
preden napravo priklju€ite na napajanje.
Na ta na¢in omogocite, da olje ste€e nazaj
v kompresor.

Pred izvajanjem kakrsnih koli del na
napravi (npr. pred zamenjavo strani
odpiranja vrat) iztaknite vti¢ iz vti¢nice.
Naprave ne names$cajte v blizino
radiatorjev ali Stedilnikov, pecic ali
kuhalnih plos¢, razen &e je v navodilih za
namestitev navedeno drugace.

Naprave ne izpostavljajte dezju.

Naprave ne namesScajte na mesto, kjer je
izpostavljena neposredni sonc¢ni svetlobi.

Naprave ne postavljajte v prevlazne ali
premrzle prostore.

Ko napravo premikate, jo dvignite za
spredniji rob, da ne opraskate tal.

Med obracanjem vrat naprave zascitite tla
pred praskami.

Naprava vsebuje vre¢ko s susilom. To ni
igraca. To ni hrana. Takoj jo zavrzite.

2.2 Elektricne povezave

/N\ UPOZORNENIE!
Nevarnost pozara in elektricnega udara.

/N UPOZORNENIE!

Pri nameSc¢anju naprave pazite, da
napajalnega kabla v kaj ne ujamete ali ga
posSkodujete.

/N\ UPOZORNENIE!

Ne uporabljajte razdelilnikov in
podaljskov.

Preverite, ali so parametri s ploscice za
tehni¢ne navedbe zdruZljivi z elektricno
napetostjo omrezja.

Naprava mora biti ozemljena.

Vedno uporabite pravilno namesceno
varnostno vti¢nico.

Ce vtiCnica za elektricno napajanje ni
ozemljena, napravo prikljucite na loceno
ozemljitev v skladu z veljavnimi predpisi in
se posvetujte z usposobljenim
elektriCarjem.
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» Pazite, da ne poskodujete elektricnih
sestavnih delov (npr. vti¢a, napajalnega
kabla, kompresorja). Za zamenjavo
elektriénih sestavnih delov se obrnite na
pooblasceni servisni center ali elektricarja.

» Prikljuéni kabel mora ostati pod vticem.

+ Vi€ vtaknite v vtiCnico Sele ob koncu
namescanja. Poskrbite, da bo vti¢
dosegljiv tudi po namestitvi.

* Ne vlecite za elektricni priklju¢ni kabel, e
zelite izkljuciti napravo. Vedno povlecite
za Vtic.

2.3 Uporaba

* Predmetov iz zamrzovalnika ne
odstranjujte in se jih ne dotikajte z mokrimi
ali vlaznimi rokami.

» Odtajanih zivil ne zamrzujte ponovno.

« Upostevajte navodila za shranjevanje na
embalazi zamrznjene hrane.

* Preden zZivila polozite v zamrzovalnik, jih
zavijte v poljuben material, namenjen za
stik z zivili.

* Ne dopustite, da Zivila ne pridejo v stik z
notranjimi stenami predelkov naprave.

2.4 Skrb in €iséenje

/\ UPOZORNENIE!

Nevarnost poskodbe, opeklin,
elektri¢nega udara ali pozara.

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost telesnih poskodb ali $kode na

napravi.

A Naprava vsebuje vnetljiv plin izobutan
(R600a), zemeljski plin z visoko stopnjo
okoljske neoporec¢nosti. Pazite, da ne
poskodujete hladilnega krogotoka, ki vsebuje
izobutan.

» Ne spreminjajte specifikacij te naprave.

* VsakrSna samostojeCa uporaba
vgradnega izdelka je strogo prepovedana.

» Ta naprava je namenjena uporabi pri
temperaturi okolice med 10°C in 38°C.
Pravilno delovanje je lahko zagotovljeno
samo znotraj navedenega temperaturnega
obmodja.

» Elektri¢nih naprav (npr. aparatov za
sladoled) ne postavljajte v napravo, razen
Ce tega ne dovoli proizvajalec.

» Ce pride do poskodbe hladilnega
krogotoka, se prepri€ajte, da v prostoru ni
plamenov in virov vziga. Prostor
prezracite.

* Ne dovolite, da se vroci predmeti
dotaknejo plasti¢nih delov naprave.

* V zamrzovalnik ne postavljajte
brezalkoholnih pija¢. To ustvarja pritisk na
posodo za pijaco.

* V napravi ne shranjujte vnetljivega plina in
tekocCine.

* Ne postavljajte vnetljivih izdelkov ali
predmetov, ki so prepojeni z vnetljivimi
izdelki, v napravo, blizu nje ali nanjo.

* Ne dotikajte se kompresorja ali
kondenzatorja. Predmeti so vroci.
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» Pred vzdrzevanjem izklopite napravo in
iztaknite vti€ iz glavne vti¢nice.

» Ta naprava vsebuje ogljikovodike v
hladilni enoti. VzdrZzevanje in ponovno
polnjenje enote mora opravljati le
strokovno usposobljena oseba.

2.5 Servis

« Za popravilo naprave se obrnite na
pooblascéeni servisni center. Uporabite
samo originalne rezervne dele.

« Samopopravila ali nestrokovna popravila
lahko vplivajo na varnost, zaradi ¢esar
lahko preneha veljati garancija.

» Naslednji nadomestni deli bodo na voljo
vsaj Se 7 let po tem, ko model ne bo ve¢ v
prodaji: termostati, tipala temperature,
plosce s tiskanim vezjem, viri svetlobe,
roCaji za vrata, teCaji za vrata, reSetke in
kosSare. Tesnila za vrata bodo na voljo vsaj
Se 10 let po tem, ko model ne bo ve¢ v
prodaji. Trajanje je lahko daljSe v vasi
drzavi. Za dodatne informacije obiscite
naso spletno stran.

* Nekateri od teh nadomestnih delov so na
voljo samo usposobljenim serviserjem, vsi
nadomestni deli pa niso primerni za vse
modele.

2.6 Odstranjevanje

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost posSkodbe ali zadusitve.




* Napravo izkljucite iz napajanja.

+ Odrezite elektricni priklju¢ni kabel in ga
zavrzite.

» Odstranite vrata in na ta nacin preprecite,
da bi se otroci in zivali zaprli v napravo.

+ Hladilni krogotok in izolacijski material
naprave sta ozonu prijazna.

3. UPRAVLJALNA PLOSCA

1. Gumb za predal zamrzovalnika
Gumb za VKLOP/IZKLOP naprave
Indikator temperature zamrzovalnika
Tipka Frostmatic

Indikator Frostmatic

3.1 Vklop

1. Vi€ vtaknite v omrezno vti¢nico.

2. Pritisnite in drzite gumb za VKLOP/
IZKLOP.

Prikazovalnika temperature prikazujeta

nastavljeno privzeto temperaturo.

3.2 Izklop

1. Pritisnite in drzite gumb za VKLOP/
IZKLOP.

Indikatorji temperature se izklopijo.

2. Iztaknite vti€ iz omrezne vti€nice.

PN

3.3 Nastavitev temperature

®

Ob vklopljeni funkciji Frostmatic
temperature ni mogoce nastaviti.

Nastavite temperaturo naprave z dotikom na
gumb za predal zamrzovalnika.

Indikatorja temperature prikazujeta
nastavljeno temperaturo.

PriporoCena nastavljena temperatura za
predal zamrzovalnika je -18°C. Indikator EKO
zasveti, ko je nastavljena priporo¢ena
temperatura.

« lzolacijska pena vsebuje vnetljiv plin. Za
informacije o pravilnem odstranjevanju
naprave se obrnite na ob&insko upravo.

* Ne poskodujte dela hladilne enote, ki se
nahaja v blizini kondenzatorja.

Temperaturni razpon lahko niha med -15°C in
-24°C.

@

Nastavljena temperatura se doseze v 24
urah.

Po izpadu elektricne energije naprava
ponovno vzpostavi nastavljene
temperature.

3.4 Funkcija Frostmatic

Funkcija Frostmatic se uporablja za
predhodno zamrzovanje in hitro zamrzovanje
eno za drugim v zamrzovalniku. Ta funkcija
pospesi zamrzovanje svezih zivil in hkrati
za&Citi ze shranjena Zzivila pred nezelenim
segrevanjem.

@

Za zamrzovanije svezih zivil vklopite
funkcijo Frostmatic vsaj 24 ur prej,
preden vstavite Zivila, in na ta nacin
opravite predhodno zamrzovanje.

Za vklop funkcije Frostmatic pritisnite gumb
Frostmatic. Zasveti indikator Frostmatic.

@

Ta funkcija se samodejno izklopi po
najve¢ 52 urah.

Funkcijo lahko izklopite s pritiskom gumba za
predal zamrzovalnika. Indikator Frostmatic se
izklopi.

3.5 Alarm za visoko temperaturo

Ko v zamrzovalniku naraste temperatura (na
primer zaradi predhodnega izpada elektricne
energije), prvi, tretji in peti indikator
temperature v zamrzovalniku utripajo in
oglasi se zvocni signal.
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Za 1-urni izklop alarma pritisnite poljubno
tipko. Zvoc€ni signal se izklopi. Prvi, tretji in
peti indikator temperature v zamrzovalniku
zasvetijo za 5 sekund, preden se ponovno
prikaze temperatura zamrzovalnika.

Alarm se znova zaZzene eno uro po izklopu,
dokler se znova ne vzpostavijo normalni
pOgoiji.

Ce ne pritisnete nobene tipke, se zvoéni
signal izklopi po priblizno eni uri.

4. DNEVNA UPORABA

4.1 Odstranjevanje predalov

/\ UPOZORNENIE!

Dva zgornja predala se vrtita z vrtljivimi
loputami s fiksnimi steklenimi policami.
Ne odstranjujte jih, ker jih lahko
poskodujete.

Za odstranitev predala iz predelka:

1. Predal vlecite ven, dokler se ne ustavi.

2. Ko povlecete do konca vodil, malce
dvignite sprednji del predala in ga
odstranite iz naprave.

®

Ce zelite predal namestiti nazaj,
upostevaijte zgornje korake v obratnem
zaporedju.

4.2 Zamrzovanje svezih zivil

Zamrzovalnik je primeren za zamrzovanje
svezih zivil ter dolgotrajno shranjevanje
zamrznjenih in globoko zamrznjenih Zivil.

Za zamrzovanije svezih zivil vklopite funkcijo
Frostmatic vsaj 24 ur prej, preden v
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3.6 Alarm za odprta vrata

Ce vrata zamrzovalnika pustite odprta
priblizno 80 sekund, utripajo indikator;ji
temperature v zamrzovalniku in oglasi se
zvocni signal.

Med alarmom lahko zvo¢ni signal utiSate s
pritiskom katere koli tipke. Zvok se izklopi po
priblizno eni uri.

Zvocni signal utihne, ko zaprete vrata.

zamrzovalnik polozite Zivila, ki jih Zelite
zamrzniti.

Sveza zivila shranjujte enakomerno
razporejena v prvem in drugem razdelku ali
predalu od vrha navzdol.

Najvecja koli¢ina Zzivil, ki jih lahko zamrznete
brez dodajanja drugih svezih Zivil v 24 urah,
je navedena na plosc¢ici za tehni¢ne navedbe,
nalepki v notranjosti naprave.

Ko je zamrzovanje kon¢ano, se naprava
samodejno vrne na prejSnjo nastavitev
temperature (oglejte si »Funkcija
Frostmatic«).

Za dodatne informacije si oglejte poglavje
"Namigi za zamrzovanje".

4.3 Shranjevanje zamrznjenih jedi

Ob prvem vklopu ali po dalj§em obdobju
neuporabe naj naprava vsaj tri ure deluje s
funkcijo Frostmatic, preden vanjo poloZite
Zivila.

Predali v zamrzovalniku omogoc¢ajo hitro in
preprosto iskanje Zelenih paketov Zivil.

Ce nameravate shraniti vegje koligine Zivil,
odstranite vse predale in Zivila zlozite na
police.

Zivila naj bodo shranjena najmanj 15 mm
stran od vrat.



/\ POZOR!

V primeru nenamernega odtajanja, npr.
da je izpad elektricnega toka daljSi od
vrednosti, navedene na ploscici za
tehni¢ne navedbe pod »Cas naras¢anja
temperature«, morate odtajana zivila
porabiti hitro ali takoj skuhati, ohladiti in
ponovno zamrzniti. Glejte razdelek
»Alarm za visoko temperaturo«.

4.4 Odmrzovanje

Globoko zamrznjena ali zamrznjena zivila
lahko pred uporabo odmrznete v hladilniku ali
plasti¢ni vrecki pod hladno vodo.

Ta postopek je odvisen od razpolozljivega
Gasa in vrste zZivila. Majhne kose lahko
zacnete kuhati Se zamrznjene.

5. NASVETI IN NAMIGI

5.1 Namigi za var€evanje z energijo

Notranja konfiguracija naprave zagotavlja
najbolj ekonomic¢no porabo energije.

Vrat ne odpirajte pogosto in jih ne puscajte
odprtih dlje, kot je treba.

Nizja kot je nastavitev temperature, visja
je poraba energije.

Poskrbite za dobro prezra¢evanje. Ne
pokrivajte prezracevalnih resetk ali
odprtin.

PrepriCajte se, da zivila v napravi
omogocajo krozenje zraka skozi posebne
odprtine v zadnjem delu naprave.

5.2 Namigi za zamrzovanje

Vsaj 24 ur prej, preden zlozite Zivila v
zamrzovalnik, vklopite funkcijo Frostmatic.
Pred zamrzovanjem zavijte in zatesnite
sveza zivila v: aluminijasto folijo, plasti¢no
folijo ali vreCke, nepropustne posode s
pokrovom.

Za temeljitejSe zamrzovanje in
odtaljevanje razdelite Zivila na majhne
porcije.

Priporocljivo je, da vsa zamrznjena Zivila
opremite z nalepkami in datumom. Tako
boste lazje prepoznali zZivila in vedeli, kdaj
jih morate porabiti, preden se pokvarijo.

4.5 Priprava ledenih kock

Ta naprava je opremljena z eno ali ve¢
posodicami za pripravo ledenih kock.

@

Za odstranjevanje posodic iz
zamrzovalnika ne uporabljajte kovinskih
predmetov.

1. Posodice napolnite z vodo.
2. Posodice za pripravo ledenih kock
postavite v zamrzovalnik.

«  Zivila morajo biti za zamrzovanje sveza,
da ostanejo kakovostna. Se posebej sadje
in zelenjavo je treba zamrzniti takoj po
nabiranju, da ohranijo vsa hranila.

* Ne zamrzujte steklenic ali plo€evink s
tekoCinami, Se posebej gaziranimi - med
zamrzovanjem jih lahko raznese.

* V zamrzovalnik ne postavljajte vrocih Zivil.
Preden jih postavite v zamrzovalnik, jih
ohladite na sobno temperaturo.

« Ce zelite prepreciti poviSanje temperature
ze zamrznjenih zivil, poleg njih ne
postavljajte svezih nezamrznjenih Zivil.
Zivila sobne temperature postavite v del
zamrzovalnika, kjer ni zamrznjenih Zivil.

* Ne uzivajte ledenih kock, sorbetov ali
sladolednih lu¢k takoj, ko jih vzamete iz
zamrzovalnika. Nevarnost ozeblin. ;

» Odtajanih zivil ne zamrzujte ponovno. Ce
so se zivila odtajala, jih skuhajte, ohladite
in zamrznite.

5.3 Shranjevanje zamrznjenih jedi
* Razdelek zamrzovalnika je oznacen z

EX=3

« Dobra nastavitev temperature, ki
zagotavlja ohranitev zamrznjenih zivil, je
nizja ali enaka -18 °C.
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Zaradi viSje nastavitve temperature v
napravi se lahko skraj$a rok uporabnosti.

» Celoten zamrzovalnik je primeren za
shranjevanje zamrznjenih Zivil.

» Okrog zivil pustite dovolj prostora, da
zagotovite prost pretok zraka.

» Za ustrezno shranjevanje si oglejte
nalepko na embalazi zivil, kjer je naveden
rok uporabnosti.

» Zivila morate zaviti na tak nacin, da v
notranjost ne pride voda, vlaga ali
kondenz.

5.4 Nasveti za nakupovanje
Po nakupovanju:

* Prepricajte se, da embalaza ni
poskodovana - Zivila se lahko pokvarijo.
Ce je embalaza napihnjena ali mokra,
morda ni bila shranjena pri optimalnih
pogojih in se je odtaljevanje Zze zacelo.

» Za skrajSanje postopka odtaljevanja
zamrznjena zivila vzemite iz
zamrzovalnika ob koncu nakupa, do doma
pa jih prenesite v hladilni torbi.

» Zamrznjena Zivila polozite v zamrzovalnik
takoj, ko se vrnete z nakupa.

+ Tudi Ce so se zivila odtajala samo delno,
jih ne zamrzujte ponovno. Cim prej jih
porabite.

» Upostevaijte rok uporabe in informacije za
shranjevanje na embalazi.

6. SKRB IN CISCENJE

5.5 Rok uporabnosti

Vrsta jedi Rok upo-
rabnosti

(meseci)

Kruh 3

Sadje (razen citrusi)

Zelenjava

Ostanki brez mesa

Mlecni izdelki:

Maslo
Mehki siri (npr. mocarela)
Trdi siri (npr. parmezan, ¢edar)

Morski sadezi:

Mastne ribe (npr. losos, skusa) 2-
Puste ribe (npr. polenovka, bokoplavu- 4 -
tarica) 12
Rakci 3-
Odprte Skoljke 1-
Kuhane ribe

Meso:

Perutnina
Govedina
Svinjina
Jagnjetina
Klobasa

Sunka

Ostanki z mesom

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja Varnost.

6.1 Ciséenje notranjosti

Pred prvo uporabo naprave morate notranjost
in vse notranje dodatke oprati z mlacno vodo
in blago milnico, da odstranite vonj po novem
izdelku. Naprava se mora nato temeljito
posusiti.

/\ POZOR!

Vsi dodatki in sestavni deli naprave niso
primerni za pranje v pomivalnem stroju.

/\ POZOR!

Upravljalno plosc¢o ocistite z vlazno krpo.
Ne uporabljajte nobenih pralnih sredstev.

Po ¢is€enju upravljalno plos¢o osusite z

mehko krpo.

/\ POZOR!

Ne uporabljajte Cistilnih sredstev, grobih
praskov, klora ali oljnih Cistil, ker
poskodujejo povrsino.
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6.2 Redno ¢is€enje
Napravo morate redno Ccistiti:

1. Ocistite notranjost in dodatno opremo z
mlaéno vodo ter nekaj nevtralnega
pomivalnega sredstva.




2. Redno preverjajte vratna tesnila in jih
ocistite, da na njih ne bo ostankov hrane

in umazanije.

3. Temeljito izperite in posusite.

6.3 Odtaljevanje zamrzovalnika

V zamrzovalniku se ne nabira led. To pomeni,
da se med delovanjem niti na notranjih
stenah niti na Zivilih ne nabira ivje.

6.4 Obdobje neuporabe

omrezja.

pON

7. ODPRAVLJANJE TEZAV

/\ UPOZORNENIE!

Oglejte si poglavja Varnost.

7.1 Kaj storite v primeru ...

Ce naprave dlje &asa ne uporabljate, opravite
naslednje varnostne ukrepe:

1. Napravo izkljucite iz elektricnega

Odstranite vsa Zivila.

Ocistite napravo in vso dodatno opremo.
Pustite vrata odprta, da preprecite
nastanek neprijetnih vonjav.

Problem

Mozni vzrok

Resitev

Naprava ne deluje.

Naprava je izklopljena.

Napravo vklopite.

Omrezni vti€ ni pravilno povezan z
omrezno vtiénico.

Omrezni vti€ pravilno povezite z om-
rezno vti¢nico.

V omrezni vtiénici ni napetosti.

Z omrezno vtiénico povezite drugo
elektricno napravo. Obrnite se na
kvalificiranega elektricarja.

Naprava je hrupna.

Naprava ni ustrezno podprta.

Preverite, ali je naprava stabilna.

Deluje zvo¢ni ali vidni alarm.

Napravo ste vklopili pred kratkim.

Oglejte si ,Alarm za visoko tempera-
turo” ali ,Alarm za odprta vrata“.

Temperatura v napravi je previsoka.

Oglejte si ,Alarm za visoko tempera-
turo® ali ,Alarm za odprta vrata“.

Vrata so odprta.

Zaprite vrata.

Kompresor neprekinjeno deluje.

Nastavljena je napacna temperatu-
ra.

Oglejte si poglavje ,Upravljalna
ploséa“.

Hkrati je shranjenih veliko Zivil.

Pocakajte nekaj ur in ponovno pre-
verite temperaturo.

Temperatura prostora je previsoka.

Oglejte si poglavje ,Montaza*“.

Zivila, ki ste jih dali v napravo, so bi-
la pretopla.

Pocakajte, da se zivila ohladijo na
sobno temperaturo, preden jih shra-
nite.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si razdelek ,Zapiranje vrat®.

Funkcija Frostmatic je vklopljena.

Oglejte si razdelek »Funkcija Frost-
matic«.
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Problem

Mozni vzrok

Resitev

Kompresor se ne zazene takoj po
pritisku »Frostmatic« ali spremembi
temperature.

Kompresor se zazene Sele ez ne-
kaj ¢asa.

To je obi¢ajno, prisotna ni nobena
napaka.

Vrata so napacno poravnana ali po-
segajo v prezracevalno resetko.

Naprava ni poravnana.

Oglejte si navodila za namestitev.

Vrata se tezko odpirajo.

Vrata ste poskusili ponovno odpreti
takoj, ko ste jih zaprli.

Med zapiranjem in ponovnim odpira-
njem vrat poCakajte nekaj sekund.

Prisotno je preve¢ zmrzali in ledu.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si razdelek ,Zapiranje vrat”.

Tesnilo je poSkodovano ali umaza-
no.

Oglejte si razdelek ,Zapiranje vrat®.

Zivila niso ustrezno zavita.

Temeljiteje zavijte Zivila.

Nastavljena je napa¢na temperatu-
ra.

Oglejte si poglavje ,Upravljalna
plosca“.

Naprava je povsem napolnjena in

nastavljena na najnizjo temperaturo.

Nastavite visjo temperaturo. Oglejte
si poglavje ,Upravljalna plo$¢a“.

Nastavljena temperatura v napravi
je prenizka, temperatura okolja pa
previsoka.

Nastavite vi§jo temperaturo. Oglejte
si poglavje ,Upravljalna plos¢a®“.

Voda se izteka na tla.

Iztok za staljeno vodo ni povezan s
pladnjem za izparevanje nad kom-
presorjem.

Iztok za staljeno vodo povezite s
pladnjem za izparevanje.

Temperature ni mogoce nastaviti.

Funkcija Frostmatic je vklopljena.

Roéno izklopite Funkcijo Frostmatic
ali po¢akaijte, da se funkcija samo-
dejno izklopi na nastavljeno tempe-
raturo. Oglejte si razdelek »Funkcija
Frostmatic«.

Temperatura v napravi je prenizka/
previsoka.

Nastavljena ni ustrezna temperatu-
ra.

Nastavite viSjo/nizjo temperaturo.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si razdelek ,Zapiranje vrat”.

Temperatura Zivil je previsoka.

Zivila naj se pred hrambo ohladijo
na sobno temperaturo.

Hkrati je shranjenih veliko Zivil.

Hkrati shranite manj Zivil.

Vrata ste pogosto odprli.

Vrata odprite samo, e je treba.

Funkcija Frostmatic je vklopljena.

Oglejte si razdelek »Funkcija Frost-
matic«.

V napravi ne krozi hladen zrak.

Prepric¢ajte se, da v napravi krozi
hladen zrak. Oglejte si poglavje ,Na-
sveti in namigi®.

Utripa indikator pete temperature.

Tezava v komunikaciji.

Obrnite se na najblizji pooblasc¢eni
servisni center. Hladilni sistem bo Se
naprej ohranjal zivila hladna, vendar
temperature ne bo mogoce prilaga-
jati).
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Problem Mozni vzrok

Resitev

Utripa indikator prve ali druge tem-
perature.

Tezave s tipalom temperature.

Obrnite se na najblizji pooblasceni
servisni center. Hladilni sistem bo Se
naprej ohranjal Zivila hladna, vendar
temperature ne bo mogoce prilaga-
jati).

®

Ce z upo$tevanjem nasveta ne doseZete
zelenega rezultata, pokliCite najblizji
pooblasceni servisni center.

7.2 Zapiranje vrat
1. Ocistite tesnila vrat.

8. TEHNICNI PODATKI

Tehni¢ni podatki se nahajajo na ploscici za
tehni¢ne navedbe na notranji strani naprave
in na energijski nalepki.

Koda QR na energijski nalepki z naprave
zagotavlja spletno povezavo do informacij,
povezanih z delovanjem naprave, v
podatkovni bazi EU EPREL. Energijsko
nalepko hranite za referenco skupaj

z navodili za uporabo in vsemi drugimi
dokumenti, ki so prilozeni tej napravi.

9. INFORMACIJE ZA TESTNE IN

Namestitev in priprava naprave za vsako
preverjanje EcoDesign morata biti v skladu z
EN 62552 (EU). Zahteve glede
prezraCevanja, mere izreza in najman;si
razmiki zadnjih strani morajo biti takSni, kot

10. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, ki jih oznacuje simbol

C/:l). Embalazo odlozite v ustrezne zabojnike
za reciklazo. Pomagaijte za&¢ititi okolje in
zdravje ljudi ter reciklirati odpadke elektri¢nih
in elektronskih naprav. Naprav, oznacenih s

2. Po potrebi nastavite vrata. Oglejte si
navodila za namestitev.

3. Po potrebi zamenjajte poSkodovana
tesnila vrat. Obrnite se na pooblasceni
servisni center.

Iste informacije lahko v bazi EPREL najdete
tudi s pomocjo povezave
https://eprel.ec.europa.eu ter imena modela
in Stevilke izdelka, ki ju najdete na plos¢ici za
tehni¢ne navedbe naprave.

Za podrobnejSe informacije o energijski

nalepki si oglejte povezavo
www.theenergylabel.eu.

STITUTE

so navedeni v poglavju Montaza tega
uporabniSkega priro¢nika. Za dodatne
informacije in nacrte natovarjanja se obrnite
na proizvajalca.

simbolom E ne odstranjujte z
gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite na
krajevno zbiralis¢e za recikliranje ali se
obrnite na ob¢&inski urad.
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